
ST.TRIM RL

CHARGING POWER

CHARGE/
ON

OFF

A

B

C

Charging socket

Power switch

OFF/
CHGON

USB socket

Transmitter

Helicopter

- For controlling the sticks on transmitter, try not to push the sticks immediately any extreme 
positions. It should be like steering a bicycle rather than pressing computer game sticks.

- For the novice pilot (after the trimming procedure is completed), it is highly recommended to 
focus exclusively on learning to control the throttle stick first. If the helicopter turns around by 
itself there is no need to keep it straight. For the first flight, it is important to learn to keep the 
helicopter at a constant altitude of around 1 meter with very gentle inputs on the throttle stick. 
Once the pilot masters this, he may start learning to take control with the direction stick.

WARNING:
CHOKING HAZARD - Small Parts. 
Not for children under 3 years.

Flying Your Helicopter

Troubleshooting

Photas taking/ Video recording

Delivery contents

Battery Installation & Charging

Part Identification

Tip!  Piloting hints

- Set the band on transmitter to the same as the helicopter's. Make sure that the transmitter is switched off.
- Switch on the helicopter, the red LED in the canopy will flash.
- Place the helicopter on the ground with the tail point towards the player and the nose pointing away.
- Make sure the throttle stick is at the minimum position, then switch on the transmitter.

2. Trimming the helicopter:
    - Gently push the throttle up to raise your helicopter about 0.5 to 1 meter high. 

- When the helicopter spirals (fig. 4) 
or keeps turning anticlockwise (fig. 
5), press the right side of the yaw 
trim button ("R") repeatedly until the 
helicopter flies straight (fig.6).

Spiral anticlockwise

Keep turning anticlockwise

Spiral clockwise

- When the helicopter spirals (fig. 1) or 
keeps turning clockwise (fig. 2), press 
the left side of the yaw trim button ("L") 
repeatedly until the helicopter flies 
straight (fig. 3).

Keep turning clockwise

3. Flight control:

- Put the helicopter on a smooth surface. Uneven floor surface will affect its lifting off.
- Slowly increase the throttle.
- Do not look at the transmitter but focus on the helicopter.
- As soon as the helicopter leaves ground, reduce the throttle slightly. (In the worst case, helicopter will go back to the floor but that is better than crashing against the ceiling.)
- Very gently add the throttle if the helicopter descends.
- Very gently reduce the throttle if the helicopter ascends.
- For turning, give short and small inputs to the direction stick. (Most beginners will easily overcontrol the helicopter.)

4. Lift-off procedures (after trimming procedure):

Press the photographing button to take photo through the camera on the helicopter. The status indicator will flash when a photo is taken.
Press the video recording button to start recording video. Press the button again to stop recording. The status indicator will turn on during recording.
When the internal memory is full, the status indicator flahes continously. Move/ remove the saved data from the internal memory before taking photos again. 

1. Switch on the helicopter and connect it to a Window computer.
2. Browse the connected drive:
    a) Run ‘Helicopter_Camera.exe’ in the ‘APv1.0’ folder to open Helicopter Camera.
    b) Select the ‘DCIM’ folder to access the recorded photos/ video directly.
3. All changes will only be in effect after the settings are save before exiting the programme.

Camera setup and opening stored photos and videos

Symptom Cause Correction

There is no sound in the video.

The helicopter does not response. - The helicopter and/ or the transmitter is switch off ("OFF").
- The battery of the helicopter is weak.
- Channel selection on transmitter is not correct.

- Set the power switch to "ON"
- Recharge the battery of the helicopter.
- Reset the correct channel.

The video/ photo was not recorded. - The battery of the helicopter is weak.
- The built-in memory is full.

- Recharge the battery of the helicopter.
- Move/ remove some photos/ videos.
- Click on the volume button and set to the desired volume.- The volume was muted.

The camera does not perform as configured. - Make sure the settings are saved before exiting the 
software for all changes to be in effect.

- The setting was not saved properly.
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For ages 10+
Ab 10 Jahre
A partir de 10 ans
Leeftijd vanaf 10 jaar
A partir de 10 años
Dai 10 anni in su

1. Basic setup:

The helicopter should be operated indoors, in calm air. Avoid flying the helicopter near air circulation, air-conditioner and furnishings.

EI-3245

Note:  1. The helicopter can operate for about 4 - 5 minutes per every 30 - 45 minutes charging.
           2. Before recharging the battery, wait 10 - 15 minutes for it to cool down.

Note: When the power indicator on the transmitter starts blinking, replace the batteries.

Transmitter Battery Installation  (*Make sure the power switch is set to "OFF".)

Charging Helicopter

Charging indicator

Direction stick

Yaw trim button

Power indicator

Video recording button

Charging plug

Band selector
Throttle stick

Power switch

2. Insert 6 AA batteries in the battery compartment with 
correct polarity.

3. Close the battery compartment.

3. Switch on the transmitter. The charging process will 
begin automatically and the green charging 
indicators (helicopter and transmitter) will light up. 
Unplug the charging plug after both charging 
indicators turn off, charging is completed.

1. Open the battery compartment by loosening the 
screw.

1. Pull out the cover and take out the 
charging plug from the transmitter.

2. Switch off the helicopter. Insert the charging plug into 
the charging socket on the helicopter.

Main rotor blades

Skid
Skid wheel

Camera
Status indicator

Tail rotor

Hover up

Hover down

Forward Backward

Photographing button

Battery compartment cover Battery compartment cover

Caution: Spare tail 
propeller only to be 
replaced by an adult.
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Instructions 
manualUSB Cable

When the helicopter flies steadily, slowly push the throttle stick up to make helicopter 
fly higher, or lower the stick a bit to make helicopter fly lower. Only small amounts of 
stick position change are required for smooth flying.

Maintain the helicopter at a certain height. Push the direction stick toward left to turn 
the helicopter anticlockwise, and push the direction stick toward right to turn it 
clockwise.

Maintain the helicopter at a certain height. Push the direction stick upward to fly the helicopter 
forward. Push it downward to fly the helicopter backward.

Forward and backward flight:

Hover up and down:

Turn left and right:

Using the software: Helicopter Camera

Software interface

Charging the helicopter through USB connection.

Driver is required when the helicopter is connected to the computer for the first time. Choose ‘continue installation’ and the driver 
will be installed automatically.

Open the photos/ video storing folder

Launch Helicopter Camera to configurate the camera.

6x Skid wheels

Special notes to adults:
- Parents: Please read the operating instructions carefully with your children prior to the first use.
- Only operate the toy indoor under adult supervision.
- Assembly should be performed under adult supervision (changing batteries/ spare parts, 

trimming etc.).
- Parental guidance is recommended when installing or replacing batteries.

This helicopter is equipped with a LiPo rechargeable battery, 
please pay attention to the following cautions for safety use:
- Do not dispose the battery in fire or heat.
- Do not use or leave the battery near a heat source such as fire or heater.
- Do not strike or throw the battery against hard surface.
- Do not immerse the battery in water, and keep the battery in a cool dry environment.
- When recharging, only use the battery charger specifically for that purpose.
- Do not over-discharge the battery.
- Do not connect the battery to an electrical outlet.
- Do not directly solder the battery and pierce the battery with a nail or other sharp object.
- Do not disassemble or alter the battery.
- Charge the battery every 6 months.

Care and Maintenance:
- Always remove batteries from the toy when it is not being used for a long period of time. 

(Transmitter only)
- Regularly examine for damage to the plug, enclosure and other parts. In the event of any 

damage, the toy must not be used with the transmitter charger until the damage has been 
repaired.

- Wipe the toy gently with a clean cloth.
- Keep the toy away from direct heat.
- Do not submerge the toy into water that can damage the electronic assemblies.

Notes:
- Under the environment with electrostatic discharge, the toy may malfunction and require user 

to reset the toy.
- New alkaline batteries are recommended to use in this toy to obtain best and maximum 

performance.
- This toy must only be used with the recommended charger.

Battery warnings:
- Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
- Rechargeable batteries are to be removed before being charged. (Transmitter only)
- Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
- Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. (Transmitter only)
- Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
- Batteries are to be inserted with correct polarity.
- Exhausted batteries are to be removed from the toy. (Transmitter only)
- The supply terminals are not to be short-circuited.
- Do not mix old and new batteries. (Transmitter only)
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium) batteries. 

(Transmitter only)

The crossed-out dustbin symbol indicates that batteries, rechargeable batteries, 
button cells, battery packs, etc. must not be put in the household waste. Batteries 
are harmful to health and the environment. Please help to protect the environment 
from health risks. Tell your children to dispose of batteries properly by taking them 
to the local collecting points. This way batteries are recycled safely.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
When this appliance is out of use, please remove all batteries and dispose of 
them separately. Bring electrical appliances to the local collecting points for 
waste electrical and electronic equipment. Other components can be disposed 
of in domestic refuse. 

Precautions, Warnings and Statements

Warning: Conversion or modifications to this product not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate the product.
- The transmitter-charger is tailor-made for the LiPo rechargeable battery used in helicopter. Do not use it 

to charge any battery other than that in the helicopter.
- Photographing or video recording should only take place with the consent from all involved parties.

- Never take apart or attempt to modify the product. This could damage the product.
- Helicopter piloting requires specific skills and should be learned under direct supervision of 

an experienced adult.
- Never operate this product if it has damaged parts.
- This product is designed for indoor use only. Wind and short transmission range can lead to 

loss of control.
- Attention! Do not fly the helicopter near persons and animals.
- Do not fly the helicopter in the vicinity of water and power lines.
- For better flight results, make sure you choose a sufficiently large room, free of obstacles 

such as lamps, loose objects, etc. 
- Always keep your eyes on the helicopter and prevent it from landing or crashing near your 

head, your body, or on other people.
- Stand during operation in order to get out of the way of the helicopter quickly if necessary.
- Always switch the helicopter and the transmitter off when not operating.
- Warning! Do not touch the running rotors. Keep hands, hair and loose clothes away from 

moving parts to avoid injury.
- Never hold or throw any objects into the running rotors.
- Attention! Risk of eye injuries! Keep a safety distance of at least 1 metre.
- Keep this instruction manual for future reference.

Tip!   Safety hints

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
1)This device may not cause harmful interference, and
2)This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Statements

Power Supply  :  
Rating              :  DC 9 V , 3.6 W
Batteries          :  6 x 1.5 V "AA"/LR6/AM3 (not included)

Power Supply  :  
Rating              :  DC 3.7 V , 8.5 W
Batteries          :  1 x 3.7 V LiPo Rechargeable Battery Pack (included)
Capacity          :  200 mAh

Silverlit SAS, Espace Green Parc, Route de Villepecle, 91280 Saint Pierre du Perray / France.
© 2011 Silverlit.  All rights reserved.
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- If the helicopter is crashed, switched off the helicopter and the transmitter. Examine the helicopter and 
ensure it has no damage before switching them on again.

- Don’t operate the helicopter under the direct bright light it will affect the control system of your 
helicopter.

- Don’t cover the IR diodes of the transmitter as it will block the IR signal.
- Don’t stick any other label onto the helicopter as it will affect receiving of IR signal.

Tip!  Operation hints
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2. There are 6 preset colour balance settings availbe: Flash (    ),  

Tungsen (    ), Sun light (    ), Cloudy (    ), Sepia and Black & 
White (BW).
Select ‘Manual’ to set the colour balance manually.
Select ‘AUTO’ to set the colour balance automatically.

3. Choose the shooting mode: single shot (     ) or multiple shots 
(    ).

4. Photo quality from high (    ) to medium (    ) and low (    ).
5. Set the video recording frequency.
6. Video quality

VGA quality: high quality video with resolution 640 x 480.
QVGA quality: longer recording duration but with 320 x 240 
resolution.

7. Set the exposure manually. Select ‘Enable’ first and use the 
slide bar to set desired value.

8. Save the current setting to the helicopter.
9. Reset the current setting.
10. Take a photo through the camera. It is recommended to take 

a sample photo and review it before saving the current setting.
11. Open the captured photo/ video storing folder.
12. Connect to Silverlit website automatically.
13. Connect to Facebook automatically.
14. Connect to YouTube automatically.
15. Set the Exposure Values.
16. Set the colour balance manually based on RGB level. This 

setting is only availbe when ‘Scene’ is set to ‘MANUAL’ .
17. Set the sound volume in video recording. Click on it to mute 

the volume.
18. Live view: displaying what is seen from the camera at real 

time.
19. Exit Helicopter Camera.

1.  Options:
Change Capture Path: to set the location in where the ‘Take Photo Now’ photos are saved.
Reset Capture Count: to reset the photo count when naming the photo/video files.

fig. 1

fig. 2

fig. 5

fig. 4
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- The Video Liveview Driver has not been installed.

- The helicopter is not turned on.
- The captured file path is not correct.

- Detach and then insert the helicopter to the computer again 
and then install the Video Liveview Driver.

- Switch on the helicopter.
- Set the correct folder path in ‘Option’.

Live view does not functions properly.

Battery requirement (Helicopter):Battery requirement (Transmitter):



Problem Ursache Abhilfe

Batterieanforderung Fernsteuerung: Batterieanforderung Helikopter:

Spezielle Bemerkungen für Erwachsene:
- Eltern: Bitte lesen Sie vor der ersten Benutzung zusammen mit Ihren Kindern sorgfältig die 

Anleitung durch.
- Betrieb nur in Innenräumen unter Aufsicht Erwachsener.
- Der korrekte Zusammenbau muss von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden (Wechseln 

von Batterien, Ersatzteilen, Trimmen etc.).
- Es wird empfohlen, Kinder beim Einsetzen oder Austauschen der Batterien zu überwachen.

Der Helikopter ist mit einem LiPo Akku ausgestattet. Beachte 
bitte die folgenden Sicherheits-Hinweise:

- Wirf Akkus niemals ins Feuer, bewahre sie nicht an heißen Orten auf.
- Helikopter-Akkus nicht in der Nähe einer Hitzequelle wie Feuer oder Heizung benutzen oder 

aufbewahren.
- Helikopter-Akkus nicht gegen eine harte Oberfläche schlagen oder werfen.
- Helikopter-Akkus nicht in Wasser eintauchen. Batterie an einem kühlen und trockenen Ort 

aufbewahren.
- Verwende zum Aufladen des Akkus nur die mitgelieferte Fernsteuerung.
- Helikopter-Akkus nicht tiefentladen.
- Helikopter-Akkus nicht an einen Stromanschluss anschließen.
- Helikopter-Akkus nicht direkt löten und mit einem Nagel oder anderen spitzen Objekten 

durchbohren.
- Helikopter-Akkus nicht auseinandernehmen oder verändern.
- WICHTIG: Lade den Helikopter LiPo Akku mindestens alle 6 Monate auf.
- Batterie nicht mit Metallobjekten wie Ketten, Haarklammern etc. transportieren oder aufbewahren.
- Benutzte Batterien bitte nach Abkleben der Pole mit Isolationsband oder nach individuellem 

Verpacken in einem Polybeutel zum Recyceln geben.

Pflege und Wartung:
- Nimm Batterien bitte aus dem Spielzeug, wenn du längere Zeit nicht damit spielst. (nur 

Fernsteuerung).
- Stecker, Gehäuse und andere Teile regelmäßig auf Schäden hin untersuchen. Sind Schäden 

aufgetreten, dann ist das Spielzeug nicht mehr mit dem Ladegerät zu benutzen, bis die 
Schäden repariert sind.

- Reinige das Spielzeug bei Bedarf mit einem feuchten Tuch.
- Schütze das Spielzeug vor starker Wärmeeinwirkung und Sonneneinstrahlung.
- Tauche das Spielzeug niemals unter Wasser, da dadurch die Elektronik beschädigt werden 

kann.

Bemerkungen:
- In einer elektrostatisch aufgeladenen Umgebung kann es bei dem Spielzeug zu Störungen 

kommen. Setze das Spielzeug in diesem Fall zurück, indem du die 
Fernsteuerungs-Batterien kurzzeitig entnimmst und den Helikopter aus und ein schaltest.

- Zum Erzielen bester Leistungen wird empfohlen, neue Alkali-Mangan Batterien für dieses 
Spielzeug zu benutzen.

- Dieses Spielzeug ist nur mit dem empfohlenen Ladegerät zu benutzen.

Hinweise zu Batterien:
- Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden.
- Nimm Akkus vor dem Laden aus den Geräten. (Fernsteuerung)
- Herausnehmbare Akkus dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden.
- Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht zusammen verwendet 

werden. (Fernsteuerung)
- Es dürfen nur die empfohlenen Batterien oder die eines gleichwertigen Typs verwendet werden.
- Batterien müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden ( + und - ).
- Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen werden.
- Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
- Keine Alkali-Mangan, Standard- (Zink-Karbon) oder wiederaufladbare (Nickel-Kadmium) 

Batterien mischen. (Fernsteuerung)

Fernsteuerung

Helikopter

- Wenn du die Knüppel an der Fernsteuerung bewegst, darfst du sie nicht 
gleich in die höchste Position bringen. Du musst sie ähnlich behutsam 
bewegen, wie wenn du ein Fahrrad lenkst, aber nicht so, als würdest du 
auf einen Computerspiel-Steuerknüppel drücken.

- Empfehlung für neue Piloten: Führe zuerst das Trimmen aus. Lerne dann 
die Steuerung der Geschwindigkeit (mit dem Gasknüppel). Auch wenn 
sich der Helikopter etwas dreht, musst du ihn nicht gerade halten oder 
schön fliegen. Während des ersten Fluges ist es wichtig, dass du lernst, 
den Helikopter durch vorsichtige Bewegungen des Gasknüppels in einer 
konstanten Höhe von ca.

 1 Meter zu halten. Wenn du das beherrschst, kannst du damit beginnen, 
die Steuerung mit dem Richtungsknüppel zu erlernen.

Batterien, Akkumulatoren, Knopfzellen, Akkupacks, Gerätebatterien, etc. gehören 
nicht in den Hausmüll, da sie Umwelt und Gesundheit schaden. Hilf bitte mit, Umwelt 
und Gesundheit zu erhalten und sprich auch mit Freunden und Eltern über die 
ordentliche Entsorgung gebrauchter Batterien: Batterien sollen bei den bekannten 
Sammelstellen im Handel oder bei öffentlichen Stellen abgegeben werden. So 
werden sie ordnungsgemäßem Recycling zugeführt.

WEEE-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte
Elektroschrottgesetz
Nach Gebrauchsende eine Bitte: Entnimm alle Batterien und entsorge sie separat. Gib 
alte elektrisch betriebene Geräte bei den Sammelstellen der Gemeinden für 
Elektroschrott ab. Die übrigen Teile gehören in den Hausmüll. 
Danke für Deine Mithilfe!

Ab 10 Jahre
Betrieb nur in Innenräumen 
unter Aufsicht Erwachsener.

Warnung: Wenn vom Verwender dieses Gerätes Bauartveränderungen durchgeführt werden, die nicht 
ausdrücklich vom Aussteller der Betriebslizenz zugelassen sind, kann die Betriebserlaubnis für das 
Spielzeug erlöschen.
- Verwende die Fernsteuerung als Ladegerät für die LiPo-Akkus des Helikopters, aber nicht für andere 

Batterien.
- Fotografien oder Videoaufnahmen sollten nur mit Zustimmung der betroffenen Personen gemacht 

werden.

Tipp!   Steuerungshinweise

Bedienung
sanleitung

- Wenn der Helikopter abgestürzt ist, schalte ihn und die Fernsteuerung aus. Untersuche 
den Helikopter und stelle sicher, dass er keinen Schaden hat, bevor Du ihn wieder 
anschaltest.

- Benutze den Helikopter nicht bei starker Sonneneinstrahlung. Das Steuersystem deines 
Helikopters wird dadurch gestört. Erklärung: Die Fernsteuerung sendet Licht im Infrarot 
(IR) Bereich aus, das auch im Spektrum des Sonnenlichts enthalten ist. Der Empfänger 
im Helikopter kann dann nicht zwischen Sonnenlicht und dem Licht der Fernsteuerung 
unterscheiden und reagiert nicht. „IR“ Fernsteuerungen funktionieren deswegen um so 
besser, je weniger Licht vorhanden ist.

- Bedecke nicht die IR-Diode der Fernsteuerung, da dies das IR-Signal blockieren wird. 
- Klebe nichts auf den Helikopter. Das Etikett könnte den Empfang des IR-Signals stören.

Tipp!   Bedienungshinweise

- Stelle den Frequenzbereich der Fernsteuerung auf den selben, wie den des Helikopters. Versichere dich, dass die Fernsteuerung ausgeschaltet ist.
- Schalte den Helikopter ein, die rote LED in der Kabinenhaube blinkt.
- Stelle den Helikopter auf den Boden, mit dem Heck auf den Spieler und der Nase von dir weg zeigend.
- Stelle sicher, dass der Gasknüppel auf der Fernsteuerung auf Minimal-Antrieb gestellt ist. Schalte dann die Fernsteuerung ein.

- Wenn der Helikopter nach links dreht 
(Abb. 4) oder fliegt (Abb. 5), drückst du 
wiederholt die Trimmung mit dem 
Trimmerknopf rechts „R“, bis der 
Drehvorgang aufhört und der Helikopter 
geradeaus fliegt (Abb. 6).

Drehen nach links

Fliegen nach links

Drehen nach rechts

- Wenn der Helikopter nach rechts dreht 
(Abb. 1) oder fliegt (Abb. 2), drückst du 
wiederholt die Trimmung mit dem 
Trimmerknopf links „L“, bis der 
Drehvorgang aufhört und der 
Helikopter geradeaus fliegt (Abb. 3).

Fliegen nach rechts
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1. Öffne das Batteriefach, indem du die 
Schraube löst und den Deckel abnimmst.

2. Lege 6 Mignon Batterien in der richtigen 
Lage in das Batteriefach.

3. Lege den Deckel auf und verschraube das 
Batteriefach.

Hinweise: 1. Du musst deinen Helikopter jeweils 30 - 45 Minuten aufladen um etwa 4 - 5 Minuten spielen zu können.
                  2. Bevor du den Akku auflädst, warte 10 - 15 Minuten, um den Akku abkühlen zu lassen.

Hinweise: Wenn die Betriebsanzeige der Fernsteuerung zu blinken beginnt, lege neue Batterien ein.

- Nimm das Produkt niemals auseinander oder versuche es zu modifizieren. Das Produkt könnte 
dadurch beschädigt werden.

- Das Fliegen des Helikopters erfordert großes Geschick und muss unter der direkten Aufsicht eines 
erfahrenen Erwachsenen erlernt werden.

- Benutze dieses Produkt niemals, wenn Teile davon beschädigt sind.
- Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch im Haus entwickelt. Wind und ein kurzer Sendebereich 

können zum Kontrollverlust führen.
- Achtung! Lasse den Helikopter nicht in der Nähe von Personnen und Tieren fliegen.
- Lasse ihn nicht in der Nähe von Gewässern und Stromleitungen fliegen.
- Um zufriedenstellende Flugergebnisse zu erzielen, musst du auf einen ausreichend großen freien 

Raum achten. Dabei muss der Raum frei von Hindernissen sein (z.B. Lampen, lose Gegenstände 
etc.).

- Behalte den Helikopter immer im Auge und lasse ihn nicht in der Nähe deines Kopfes, Körpers oder 
anderer Leute landen oder abstürzen.

- Bleibe, während du mit dem Helikopter spielst, immer stehen, um schnell aus dem Weg des 
Helikopters gehen zu können, falls notwendig.

- Schalte Fernsteuerung und Helikopter immer aus („OFF“-Position), wenn du ihn nicht fliegen lässt.
- Achtung! Nicht in den laufenden Rotor greifen! Halte Hände, Haare und lose Kleidung vom Propeller 

(Rotor) fern.
- Halte oder wirf niemals Gegenstände in die laufenden Rotore.
- Achtung: Gefahr von Augenverletzungen! Halte einen Sicherheitsabstand von mind. 1 m ein.
- Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

Tipp!  Sicherheitshinweise

Bestückung der Fernbedienung mit Batterien. (Du musst sicher sein, dass der An/Aus-Schalter auf „OFF“ steht.)

1. Ziehe die Abdeckung auf der Fernsteuerung 
weg und nimm den Ladestecker heraus.

2. Schalte den Helikopter aus. Verbinde den 
Ladestecker mit der Ladebuchse am 
Helikopter.

3. Schalte die Fernsteuerung ein. Sobald der 
Ladevorgang automatisch begonnen hat, 
leuchtet die grüne Ladeanzeige. Wenn die 
grüne Ladeanzeige erlischt, ist der 
Ladevorgang abgeschlossen und du kannst 
den Ladestecker vom Helikopter trennen.
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Werkzeug zum 
Auswechseln Ersatz-Heck- 

Rotorblatt USB-Kabel6 x KufenräderHelikopter Fernsteuerung

Ladestecker

Betriebsanzeige

Richtungsknüppel

Ladeanzeige

An/Aus-Schalter

An/Aus-Schalter

Gasknüppel
Bandwahlschalter

Ladebuchse
USB-Anschluss

Hauptrotorblatt

Kamera
Statusanzeige

Landekufen
Kufenräder

Heckrotor

Helikopter Akku aufladen

Stromversorgung :   
Nennwert             : DC 9 V ; 3,6 W
Benötigt werden   : 6 x 1,5 V „AA“/„LR6“/Mignon (nicht enthalten)

Stromversorgung :  
Nennwert             :  DC 3,7 V ; 8,5 W
Benötigt werden   :  1 x 3,7 V Li-Po-Akku (enthalten)
Kapazität              :  200 mAh

Silverlit e.K., D-90449 Nürnberg, Gutenstetter Str. 10-12, Deutschland/ Germany
©2011 Silverlit. Alle Rechte vorbehalten.
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Achtung: Das 
Heckrotorblatt sollte von 
einem Erwachsenen 
getauscht werden.

Taste zum Einstellen 
der Gierachse

Videoaufnahmetaste Schnappschusstaste
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Batteriefach-AbdeckungBatteriefach-Abdeckung

3. Flugsteuerung:

1. Grundeinstellung:

Der Hubschrauber sollte in geschlossenen Räumen geflogen werden, bei Windstille. Fliege den Hubschrauber nicht in der Nähe von 
Ventilatoren, Klimaanlagen und Einrichtungsgegenständen.

Nach oben 
schweben

Nach unten 
schweben

Wenn der Helikopter stabil fliegt, kannst du den Gasknüppel langsam vorwärts 
schieben, damit der Helikopter höher fliegt oder du lässt den Knüppel etwas zurück 
kommen, damit der Helikopter niedriger fliegt. Du musst die Position des Knüppels 
nur leicht verändern, damit das Gerät stabil fliegt.

Halte den Helikopter im Flug. Schiebe den Richtungsknüppel nach links, um den 
Helikopter gegen nach links zu bewegen. Schiebe den Richtungsknüppel nach 
rechts, um den Helikopter im Uhrzeigersinn zu bewegen.

Behalte die Flughöhe bei. Schiebe den Richtungsknüppel nach vorn, um den Helikopter 
vorwärts fliegen zu lassen. Ziehe den Richtungsknüppel zurück, um den Helikopter rückwärts 
fliegen zu lassen.

Vorwärts und rückwärts:

Nach oben und unten schweben:

Helikopter drehen:

ST.TRIM RL
Abb. 3

ST.TRIM RL Abb. 6

Vorwärts Rückwärts

2. Trimmen des Helikopters:
     - Schiebe den Gasknüppel vorsichtig nach oben, um den Helikopter auf eine Höhe 
       von 0,5 bis 1 Meter zu bringen.

Drücke die Schnappschusstaste, um ein Foto mit der Kamera am Hubschrauber zu schießen. Die Statusanzeige blinkt, wenn ein Foto gemacht wird.
Drücke die Videoaufnahmetaste, um die Aufnahme des Videos zu starten. Drücke die Taste erneut, um die Aufnahme anzuhalten. Die Statusanzeige schaltet sich während der 
Aufnahme ein.
Wenn der interne Speicher voll ist, blinkt die Statusanzeige fortlaufend. Verschiebe/ entferne die gespeicherten Daten vom internen Speicher, bevor du erneut Fotos aufnimmst.

1. Schalte den Hubschrauber ein und verbinde ihn mit einem Computer mit Windows-Betriebssystem.
2. Durchsuche das angeschlossene Laufwerk:
    a) Wähle „Helicopter_Camera.exe“ im „APv1.0“ Ordner, um die Hubschrauberkamera zu öffnen.
    b) Wähle den „DCIM“ Ordner, um direkt auf die aufgenommenen Fotos/ Videos zuzugreifen.

Kamerakonfiguration und Öffnen von gespeicherten Fotos und Videos

Benutzung der Software: Hubschrauberkamera

- Setze den Helikopter auf eine ebene Oberfläche. Eine nicht ebene Oberfläche 
beeinträchtigt das Abheben.

- Gib langsam Gas.
- Schaue nicht auf die Fernsteuerung, konzentriere dich auf den Helikopter.
- Sobald der Helikopter abhebt, lässt du den Gasknüppel langsam zurückkommen. Vielleicht kommt der Helikopter auf den Boden zurück, aber das ist besser, als würde er 

gegen die Decke fliegen.
- Wenn der Helikopter nach unten sinkt, gibst du sehr vorsichtig etwas mehr Gas.
- Wenn der Helikopter nach oben steigt, drosselst du das Gas sehr vorsichtig.
- Um den Helikopter zu drehen, bewegst du den Richtungsknüppelvorsichtig und langsam. Die meisten Anfänger übersteuern den Helikopter schnell.

4. Abheben (nach dem Trimmen):

Software-Schnittstelle

Aufladen des Hubschraubers über USB-Anschluss.

Der Treiber wird benötigt, wenn der Hubschrauber zum ersten Mal mit dem Computer verbunden wird. Wähle „Continue 
installation“ (Installation fortsetzen) und der Treiber wird automatisch installiert.

Öffnen des Foto/ Video-Speicherordner.

Starte die Hubschrauberkamera, um die Kamera zu konfigurieren.

3. Auswahl des Aufnahmemodus: Einzelaufnahme (    ) oder 
mehrere Aufnahmen (    ).

4. Fotoqualität von hoch (    ) bis mittel (    ) und niedrig (    ).
5. Stelle die Videoaufnahmefrequenz ein.
6. Videoqualität

VGA-Qualität: hochwertiges Video mit Auflösung 640 x 480.
QVGA-Qualität: längere Aufnahmezeit, aber mit 320 x 240 
Auflösung.

7. Stelle die Belichtung automatisch ein. Wähle erst „Enable“ 
(Aktivieren) und stelle den gewünschten Wert mit dem 
Schieberegler ein.

8. Speichern der aktuellen Einstellung des Hubschraubers.
9. Aktuelle Einstellung zurückstellen.
10. Mache ein Foto mit der Kamera. Es wird empfohlen, eine 

Probeaufnahme zu machen und diese zu überprüfen, bevor 
die aktuelle Einstellung gespeichert wird.

11. Öffne den Speicherordner mit den aufgenommenen Fotos/ 
Videos.

12. Automatisches Verbinden mit der Silverlit-Website.
13. Automatisches Verbinden mit Facebook.
14. Automatisches Verbinden mit YouTube.
15. Belichtungswerte einstellen.
16. Stelle den Farbabgleich nach RGB-Stufe manuell ein. Diese 

Einstellung ist nur verfügbar, wenn „Scene“ (Szene) auf 
„Manual“ gestellt ist..

17. Einstellen der Lautstärke für die Videoaufnahme
18. Live-Ansicht: Kameraperspektive in Echtzeit
19. Hubschrauberkamera beenden

Störungen beheben

Gerätebeschreibung

Batterie-Installation und Laden des Helikopter Akkus

Das Video hat keinen Ton.

Der Helikopter reagiert nicht. - Helikopter und/ oder Fernsteuerung sind 
ausgeschaltet („OFF“).

- Schwacher Akku des Helikopters.
- Du hast an der Fernsteuerung den falschen 

Frequenzbereich ausgewählt.

- Stelle den An/Aus-Schalter auf „ON“ (Ein).

- Lade den Akku des Helikopters auf.
- Stelle den richtigen Frequenzbereich ein.

Das Video/ Foto wurde nicht aufgenommen. - Die Batterie des Helikopters ist schwach.
- Der eingebaute Speicher ist voll.

- Lade die Batterie des Helikopters auf.
- Verschiebe/ entferne einige Fotos/ Videos.
- Klicke auf die Lautstärketaste und stelle die gewünschte Lautstärke ein.- Die Lautstärke ist stummgeschaltet.

Die Kamera funktioniert nicht gemäß 
Konfiguration.

- Stelle sicher, dass die Einstellungen gespeichert werden, bevor du die 
Software beendest, damit alle Änderungen Wirkung zeigen.

- Die Einstellung wurde nicht richtig gespeichert.

- Der Video-Liveview-Treiber wurde nicht installiert.

- Der Helikopter ist nicht eingeschaltet.
- Der gespeicherte Dateipfad ist nicht korrekt.

- Trenne die Verbindung und schließe dann den Helikopter erneut am 
Computer an. Installiere dann den Video-Liveview-Treiber.

- Schalte den Helikopter ein.
- Stelle den korrekten Ordnerpfad unter „Option“ ein.

Die Live-Ansicht funktioniert nicht richtig.

Abb. 1

Abb. 2

Abb. 5

Abb. 4

Helikopter Fliegen

Lieferumfang

Fotos schießen/ Videos aufnehmen

Sicherheitsanweisungen

1.  Optionen:
Aufnahmepfad ändern: um den Speicherort festzulegen, in dem die „Take Photo Now“ (Foto jetzt 
aufnehmen) Fotos gespeichert werden.
Aufnahmezähler zurücksetzen: um den Fotozähler zurückzusetzen, wenn die Foto-/Videodateien benannt 
werden.

2. Es gibt 6 voreingestellte Farbabgleicheinstellungen: Blitz (     ), Kunstlicht (    ), Sonnenschein (    ), Bewölkt 
(    ), Sepia und Schwarz-Weiß (BW).
Wähle „ Manual“ (Manuell), um den Farbabgleich manuell einzustellen.
Wähle „ AUTO“, um den Farbabgleich automatisch einzustellen.

50Hz 60Hz

Sepia BW

VGA QVGA

Manual AUTO
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Symptôme Cause Correction

Piles nécessaires Émetteur : Piles nécessaires Hélicoptère :

Remarques spéciales pour les adultes :
- Parents : Veuillez lire les instructions d'emploi avec vos enfants avant la première utilisation.
- À n'utiliser que dans des espaces fermés, sous la surveillance d'un adulte.
- Le montage doit être effectué sous la surveillance d'un adulte (changement des piles, des 

pièces de rechange, des compensateurs etc.).
- L'aide d'un adulte est recommandé lors de l'installation ou du remplacement des piles.

L'hélicoptère est équipé d'un batterie LiPo, veuillez prendre 
note des précautions suivantes concernant la sécurité :
- Ne pas jeter la batterie dans le feu ou sur une source de chaleur.
- Ne pas utiliser ou laisser la batterie à proximité d'une source de chaleur telle qu'un feu ou 

appareil de chauffage.
- Ne pas heurter ou jeter la batterie contre une surface dure.
- Ne pas immerger la batterie dans l'eau ; stockez-la dans un environnement frais et sec
- Pour recharger la batterie, utilisez uniquement le chargeur dédié.
- Ne pas décharger la pile de façon excessive.
- Ne pas connecter la batterie à une prise de courant.
- Ne pas souder directement la batterie et ne pas le percer avec un clou ou autre objet pointu.
- Ne pas démonter ou modifier la batterie.
- Chargez la batterie tous les 6 mois.
- Ne pas transporter ou stocker la batterie avec d'autres objets métalliques tels que colliers, 

épingles à cheveux etc.
- Merci de bien vouloir recycler les batteries et piles usagées en les recouvrant d'une bande 

isolante ou en les mettant dans un sac individuel.

Entretien et nettoyage :
- Retirez toujours les piles du jouet lorsqu'il reste longtemps hors service (émetteur 

uniquement).
- Examinez régulièrement la prise, le boîtier et autres parties. Si des dommages sont 

constatés, le jouet ne doit pas être utilisé avec l'émetteur-chargeur avant que ces 
dommages n'aient été réparés.

- Essuyez le jouet délicatement avec un chiffon propre.
- Gardez le jouet à l'écart de toute source directe de chaleur.
- Ne pas immerger le jouet dans l'eau au risque d'endommager les composants électroniques.

Remarques :
- Dans un environnement propice aux décharges électrostatiques, l'article peut fonctionner 

anormalement et nécessiter une réinitialisation.
- L'utilisation de piles neuves alcalines est recommandée pour l'émetteur afin d'assurer une 

performance optimale.
- Ce jouet doit être utilis éuniquement avec l'émetteur recommandé.

Avertissements concernant les piles :
- Les piles non-rechargeables ne doivent pas être rechargées
- Retirez les piles rechargeables du jouet avant de les recharger (émetteur uniquement).
- Les piles rechargeables doivent être rechargées sous la surveillance d'un adulte.
- Ne pas mélanger les piles de types différents ou des piles neuves avec des piles usées 

(émetteur uniquement).
- Utilisez uniquement des piles du même type que celui recommandé ou d'un type équivalent.
- Insérez les piles en respectant la polarité.
- Retirez du jouet les piles usées.
- Ne pas mettre en court-circuit les bornes d'alimentation.
- Ne pas mélanger des piles neuves avec des piles usées (émetteur uniquement).
- Ne pas mélanger des piles alcalines avec des piles standard (carbone-zinc) ou rechargeables 

(comme Ni-Cd, Ni-MH) (émetteur uniquement).

Émetteur

Hélicoptère

- Pour contrôler les leviers de l'émetteur, essayez de ne pas les pousser immédiatement 
en position extrême. Le maniement doit ressembler plus à une conduite de bicyclette 
plutôt qu'à une manipulation de manettes pour jeux vidéo.

- Pour le pilote débutant (une fois que le réglage du parallélisme a été effectué), il est 
fortement conseillé de se concentrer tout d'abord exclusivement sur l'apprentissage du 
contrôle du levier d'accélération. Même si l'hélicoptère tourne un peu sur lui-même, il 
n'est pas nécessaire de le garder droit. Pour le premier vol, il est important 
d'apprendre à garder l'hélicoptère à une altitude constante d'environ 1 mètre avec des 
petits coups sur le levier d'accélération. Une fois que le pilote maîtrise cette technique, 
il pourra commencer à prendre contrôle du levier de direction.

Le symbole d'une poubelle barrée indique que les piles simples, rechargeables, 
bouton, blocs de piles, etc ne doivent pas être jetés à la poubelle ménagère. Les 
piles sont dangereuses pour la santé et l'environnement. Aidez à protéger 
l'environnement contre les risques sanitaires. Demandez à votre enfant de mettre au 
rebut les piles proprement en les déposant aux points de collecte de la commune. 
Les piles sont, de cette sorte, recyclées sans risque.

Déchets électriques et électroniques (DEEE)
Lorsque cet appareil est en fin de vie, veuillez retirer toutes les piles et les jeter 
séparément. Rapportez les appareils électriques à un centre de collecte des appareils 
électroniques et électroménagers. Les autres composants peuvent être jetés avec les 
ordures ménagères.

Avertissement !
Risque d'étouffement : Petites pièces. 
Déconseillé aux enfants de moins de 3 ans.

Avertissement : Toute transformation ou modification effectuée sur ce produit, non expressément 
approuvée par la partie responsable de la conformité, pourrait entraîner l'annulation de l'autorisation 
d'utilisation concédée à l'utilisateur.
- L'èmetteur-chargeur est propre à la batterie Li-Po utilisée dans hélicoptère. Ne pas l'utiliser pour 

charger d'autres batteries quelconques.
- Prendre des photos ou capturer des films vidéo ne doit avoir lieu qu’avec le consentement de toutes les 

parties concernées.

Conseils   de pilotage

Mode d'emploi

- Si l'hélicoptère s'écrase, éteignez l'hélicoptère puis l'émetteur. 
Examinez l'état de l'hélicoptère et assurez-vous qu'il ne 
comporte aucun dommage avant de le remettre en marche.

- Ne faîtes pas fonctionner l'hélicoptère directement sous le 
soleil ou sous une lumière forte; cela influerait sur le système 
de contrôle de votre hélicoptère.

- Ne pas recouvrir la diode infrarouge de la télécommande pour 
ne pas entraver le signal infrarouge.

- Ne collez aucun autre autocollant sur l'hélicoptère car cela 
pourrait perturber la réception du signal IR.

Conseils   d'utilisation

- Réglez la même bande de fréquence sur l'émetteur et sur l'hélicoptère. Surez-vous que l'émetteur est éteint.
- Allumez l'hélicoptère, la LED rouge de la bulle s'illumine alors.
- Posez l'hélicoptère sur le terrain avec la queue orientée vers le joueur et le nez tourné vers l'avant.
- Assurez-vous que la manette de gaz est sur gaz minimum avant d'alimenter l'émetteur.

2. Equilibrage de l'hélicoptère :
     - Poussez doucement sur le manette des gaz pour élever votre hélicoptère à environ 
       0.5 à 1 mètre de haut.

- Lorsque l'hélicoptère fait des spirales 
dans le sens contraire des aiguilles 
d'une montre (fig. 4) ou qu'il ne tourne 
que dans le sens contraire des aiguilles 
d'une montre (fig. 5), appuyez et 
relâchez le côté droit du parallélisme 
(correcteur de trajectoire) de manière 
répétée jusqu'à ce qu'il s'arrête de 
tourner et qu'il vole droit (fig. 6).

Spirales dans le sens contraire des aiguilles d'une montre

Tourne uniquement dans le sens contraire des aiguilles d'une montre

Spirales dans le sens des aiguilles d'une montre

- Lorsque l'hélicoptère vole en spirales (fig. 
1) ou ne tourne que dans le sens des 
aiguilles d'une montre (fig. 2), appuyez et 
relâchez le côté gauche du parallélisme 
(bouton de correcteur de trajectoire) de 
manière répétée jusqu'à ce qu'il s'arrête 
de tourner et qu'il vole droit (fig. 3). 

Tourne uniquement dans le sens des aiguilles d'une montre

- Placez l'hélicoptère sur une surface souple. Un sol non nivelé affectera son décollage.
- Poussez progressivement sur la manette des gaz.
- NE regardez PAS l'émetteur mais observez l'hélicoptère. 
- Aussitôt que l'hélicoptère quitte le sol, réduisez légèrement l'accélération (dans le pire des cas, l'hélicoptère retournera au sol, mais cela est préférable qu'un 

écrasement contre le plafond).
- Très doucement, appuyez de nouveau sur l'accélération si l'hélicoptère descend. 
- Très doucement, réduisez l'accélération si l'hélicoptère s'élève.
- Pour tourner, donnez de brefs à coups sur le manche de direction (la plupart des débutants contrôleront trop brusquement l'hélicoptère).

4. Procédure de décollage (après équilibrage de l'hélicoptère) :

FRANÇAIS    9

FRANÇAIS    11

12    FRANÇAIS

10    FRANÇAIS

1. Desserrer la vis pour ouvrir le 
compartiment des piles. 

2. Introduire 6 piles AA dans le compartiment 
en respectant la polarité. 

3. Fermer le compartiment des piles.

Note : 1. L'hélicoptère a une autonomie de vol de 4 - 5 minutes après 30 - 45 minutes de charge.
           2. Laisser refroidir la pile 10 - 15 minutes avant de la recharger.

Remarque : Lorsque l'indicateur d'alimentation de l'émetteur commence à clignoter, remplacez les piles. 

- Ne démontez pas l'hélicoptère et ne tentez pas de modifier le produit car cela portrait endommager le 
produit.

- Le pilotage de l'hélicoptère requiert une certaine habilité : L'enfant doit impérativement l'apprendre en 
présence d'un adulte expérimenté.

- N'utilisez jamais ce produit si une ou plusieurs pièces est sont endommagées.
- Ce produit est conçu uniquement pour un usage en intérieur. Le vent et une échelle de transmission 

trop grande peuvent causer une perte de contrôle.
- Prenez garde à ne pas faire voler l'hélicoptère près de personnes ou d'animaux.
- Ne fais pas voler ton hélicoptère à proximité d'eau ou de fils électriques.
- Afin d'optimiser le vol, choisis une pièce suffisamment grande et libre d'obstacles (ex : lampes, objets 

isolés etc.).
- Ne quittez pas l'hélicoptère des yeux et empêchez-le d'atterrir brusquement ou de tomber sur votre 

tête, sur vous ou sur d'autres gens.
- Restez debout lorsque l'hélicoptère vole afin de pouvoir rapidement vous déplacer, si nécessaire.
- Eteignez toujours l'hélicoptère et mettez l'interrupteur de l'émetteur en position « OFF » (ARRET) 

lorsque vous n'utilisez plus l'hélicoptère.
- Avertissement! Ne touchez pas à l'hélice lorsqu'elle est en marche. Gardez les mains, les cheveux et 

les vêtements lâches éloignés de toutes les pièces mobiles afin d'éviter de vous blesser.
- Ne maintenez jamais les pièces tournantes et ne lancez aucun objet sur les rotors en marche.
- Attention ! Il y a risque de blessures aux yeux ! Gardez une distance de sécurité de 1 m au moins.
- Conservez les instructions pour toute future référence.

Conseils   de sécurité

Installation des piles de l'émetteur (*s'assurer que l'interrupteur d'alimentation est en position «OFF».)

1. Retirer le couvercle et sortir la fiche de 
charge de l'émetteur.

2. Éteignez l'hélicoptère. Insérer la fiche de 
charge dans la prise de l'hélicoptère.

3. Allumez l'émetteur. L'indicateur de charge 
verte s'allume. Elle s'éteindra lorsque la 
charge sera terminée. Retirez la fiche de 
charge.

L'appareil est en conformité avec les directives prévues par § 15 de la FCC. Le fonctionnement est 
soumis aux deux conditions suivantes :
1) L'appareil ne peut pas entraîner des interférences brouillantes.
2) L'appareil doit accepter toute interférence captée même interférences qui peuvent causer une 
opération involontaire.
NOTE : L'appareil a été testé et répond aux directives da la catégorie digitale B conformément au § 
15 des régles de la FCC. Ces directives ont été conçues afin de pourvoir une protection acceptable 
contre les interférences gênantes dans un environnement. 
Toutefois il n'y a aucune garantie pour interférence causée par une installation quelconque. Quand 
l'appareil provoque une interférence brouillante lors de la réception des programmes de la radio ou 
de la télévision, ce que peut être constaté en tournant l'interrupteur de l'appareil en OFF et ON, il 
est recommandé à l'utilisateur de tester une ou plusieurs dispositions indiquées ci-dessous afin de 
supprimer l'interférence :
- Réorienter ou au besoin déplacer l'antenne réceptrice.
- Agrandir la distance entre l'appareil et le récepteur.
- Raccorder l'appareil et le récepteur à un circuit séparé.
- A la rigueur consulter le distributeur ou un technicien radio / télévision expérimenté.

Assertions FCC

Alimentation             :  
Capacité de charge  :  CC 9 V , 3,6 W
Quantité et type       :  6 piles de type 1,5 V «AA»/LR6/AM3 (non incluses)

Alimentation            :  
Capacité de charge :  CC 3,7 V , 8,5 W
Quantité et type       :  1 batterie rechargeable Li-Po de 3,7 V (incluses)
Capacité                  :  200 mAh

EI-3345

Outil pour 
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de rotor anticouple

Pales de rotor 
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rechange Câble USB 
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Hélicoptère Émetteur
6x Roues 

antidérapantes

Indicateur d'alimentation

Manche de direction

Indicateur de charge

Fiche de charge

Interrupteur 
d'alimentation

Manette des gaz
Sélecteur de bandes

Prise de recharge
Prise USB 

Interrupteur d'alimentation
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principal

Rotor anticouple

Comment charger l'hélicoptère 
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Attention : Pale de rotor 
anticouple à remplacer 
seulement par un adulte.

Roues antidérapantes
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Train d'atterrissage

Bouton de correction 
de trajectoire 

Bouton de capture photo Bouton d’enregistrement 
vidéo 
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Position des manettes 
des gaz au minimum

Couvercle du 
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3. Contrôle de vol :

1. Configuration de base :

L'hélicoptère doit être utilisé en intérieur, dans une pièce où l’air est calme. Évitez de faire voler l'hélicoptère à proximité d’un ventilateur, 
d’un air-conditionné ou de meubles.

Surplace en 
montant

Surplace en 
descendant

Lorsque l'hélicoptère vole de manière stable, vous pouvez pousser doucement sur la 
manette des gaz pour faire voler l'hélicoptère vers le haut, ou vers le bas pour le faire 
descendre. Changer légèrement la position de la manette est suffisant pour obtenir 
un vol en douceur.

Maintenez l'hélicoptère en vol à une certaine hauteur. Poussez la manette de 
direction vers la gauche pour tourner dans le sens contraire des aiguilles d'une 
montre, et poussez la manette de direction vers la droite pour tourner dans le sens 
des aiguilles d'une montre.

Faire du surplace en montant et en descendant :

En avant et en arrière : 

Tourner dans le sens et dans le sens contraire des aiguilles d'une montre :

Maintenez l'hélicoptère à une certaine hauteur. Poussez le manche de direction vers le haut 
pour faire voler l'hélicoptère en avant. Poussez-le vers le bas pour faire voler l'hélicoptère en 
arrière. ST.TRIM RL fig. 3

ST.TRIM RL fig. 6

En avant En arrière

Appuyez sur le bouton de capture photo pour prendre une photo avec la caméra de l'hélicoptère. L’indicateur de statut clignote lorsqu’une photo est prise.
Appuyez sur le bouton d'enregistrement vidéo pour commencer l'enregistrement vidéo. Appuyez sur le bouton pour arrêter l'enregistrement. L'indicateur de statut s'allume 
pendant l'enregistrement.
Lorsque la mémoire interne est pleine, l'indicateur de statut clignote en continu. Déplacez / supprimez les données sauvegardées sur la carte mémoire avant de prendre de 
nouvelles photos.

1. Mettez l'hélicoptère en marche et connectez-le à un ordinateur fonctionnant sous Windows.
2. Naviguez dans le dossier lecteur connecté : 
    a) Sélectionnez ‘Helicopter_Camera.exe’ dans le dossier ‘APv1.0’ pour ouvrir la caméra de l’hélicoptère.
    b) Sélectionnez le dossier ‘DCIM’ pour accéder directement aux photos / vidéos enregistrées. 

Réglage de la caméra et stockage des photos et des vidéos Contenu de l'emballage

Capture photo / Enregistrement vidéo 

Précautions, avertissements et déclarations

Faire voler votre Hélicoptère

Mise en place des piles & chargement

Éléments d'identification

Guide de dépannage

Utilisation du logiciel: Caméra de l’hélicoptère

Interface du logiciel

Chargez l’hélicoptère par le cable de connexion USB 

Le pilote est nécessaire lorsque l'hélicoptère est connecté pour la première fois à l'ordinateur. Choisissez “continuer l'installation” et 
le pilote s’installera automatiquement.

Ouvrez le dossier de stockage des photos/ vidéos.

Lancez la caméra de l’hélicoptère pour configurer la caméra. 

3. Choisissez le mode de prise de vue : simple photo (      ) ou 
photos multiples (      ).

4. Qualité photo supérieure (    ), moyenne (    ) et faible (    ).
5. Réglez la fréquence d’enregistrement vidéo.
6. Qualité vidéo

Qualité VGA: vidéo de qualité supérieure avec résolution 640 
x 480.
Qualité QVGA: Durée d’enregistrement plus longue mais avec 
une résolution de 320 x 240.

7. Réglez l’exposition manuellement. Sélectionnez tout d’abord 
‘Activer’ et utilisez la barre pour régler la valeur désiréeh.

8. Sauvegarder les réglages en cours de l’hélicoptère.
9. Réinitialiser les réglages en cours.
10. Prenez une photo avec la caméra. Il est recommandé de 

prendre une photo d'échantillon et de l'examiner avant 
d'enregistrer le réglage en cours.

11. Ouvrez le dossier de stockage photo/ vidéo.
12. Se connecte automatiquement au site Web de Silverlit .
13. Se connecte automatiquement à Facebook.
14. Se connecte automatiquement à YouTube.
15. Régler les valeurs d’exposition.
16. Régler la balance des couleurs manuellement basée sur le 

niveau RGB. Ce réglage est disponible uniquement lorsque le 
mode « Scène » est réglé sur ‘Manuel’ .

17. Régler le volume sonore de l’enregistrement vidéo 
18. Visionnage direct : Affiche ce qui est vu par la caméra en 

temps réel 
19. Quitter la caméra de l’hélicoptère 

Il n’y a pas de son dans la vidéo.

L'hélicoptère ne réagit pas. - L'hélicoptère et/ou l'émetteur est éteint («OFF»).
- La puissance de la pile de l'hélicoptère est faible.
- La sélection la bande de fréquence sur l'émetteur est incorrecte.

- Mettez l'interrupteur d'alimentation en position «ON».
- Rechargez les piles.
- Choisissez une autre bande de fréquence.

La vidéo/ photo n’a pas été enregistrée. - Les piles de l’hélicoptère sont faibles. 
- La mémoire intégrée est pleine. 

- Rechargez les piles de l’hélicoptère.
- Déplacez / supprimez quelques photos/ vidéos.
- Cliquez sur le bouton du volume et réglez le niveau du 
volume désiré. 

- Le volume a été désactivé.

La caméra ne fonctionne pas selon 
la configuration.

- Assurez-vous que les réglages ont été enregistrés avant de 
quitter le logiciel pour que tous les changements prennent 
effet.

- Le réglage n’a pas été correctement sauvegardé. 

- Le pilote Video Liveview n’a pas été installé. 

- L’hélicoptère n’est pas en marche.
- Le chemin de sauvegarde du fichier n’est pas correct. 

- Détachez puis rebranchez l'hélicoptère à l'ordinateur, puis 
installez le pilote vidéo Liveview.

- Mettez l'hélicoptère en marche.
- Réglez le chemin de sauvegarde des dossiers dans ‘Option’.

La vue en direct ne fonctionne 
correctement.

fig. 1

fig. 2

fig. 5

fig. 4

1.  Options:
Changer l’emplacement de stockage : pour définir l'emplacement où les photos sont enregistrées. 
Réinitialiser le compte des captures : pour réinitialiser le nombre de photos / vidéos pour nommer les fichiers. 

2. Il ya 6 préréglages de balance des couleurs disponibles : Flash (    ), Tungstène (    ), Ensoleillé (    ), 
Nuageux (    ), Sépia et Noir & Blanc ( BW ).
Sélectionnez 'Manuel' pour régler la balance des couleurs manuellement.
Sélectionnez "AUTO" pour régler la balance des couleurs automatiquement.
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VGA QVGA

Manual AUTO
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Probleem Oorzaak Oplossing

Batterijvereisten Zender: Batterijvereisten Helikopter:

Speciale opmerkingen voor volwassenen:
- Ouders: Gelieve de gebruikershandleiding grondig door te nemen met uw kinderen alvorens 

het speelgoed de eerste keer te gebruiken.
- Deze helikopter is uitsluitend geschikt voor gebruik binnenshuis. Toezicht van volwassenen is 

vereist.
- Het monteren moet worden verricht onder toezicht van een volwassene (vervangen van de 

batterijen, onderdelen, trim, enz.).
- De batterijen dienen onder toezicht van volwassenen ingelegd of verwisseld te worden.

De helikopter is uitgerust met een LiPo heroplaadbare batterij, 
Gelieve ook aandacht te besteden aan onderstaande
voorzorgsmaatregelen voor veilig gebruik:
- Probeer niet om de batterij te verbranden.
- Gebruik of bewaar de batterij niet bij een warmtebron.
- Gooi of stoot de batterij niet tegen een hard oppervlak.
- Dompel de batterij niet in water, en bewaar hem op een droge, koele plaats.
- Gebruik het speciaal bijgeleverde laadapparaat om de batterij op te laden.
- Laat de batterij niet geheel leeg worden.
- Sluit de batterij niet aan op een stopcontact.
- Probeer niet om de batterij te solderen of met een spijker of ander scherp voorwerp te doorboren.
- Probeer niet om de batterij uit elkaar te nemen of te veranderen.
- Laad de batterij elke 6 maanden op.
- Bewaar de batterij niet samen met metalen voorwerpen zoals kettingen, haarspelden, enz.
- Als de batterij leeg isgaarne recycelen, door de batterij weg te gooien in afgesloten verpakking.

Zorg en onderhoud:
- Verwijder de batterijen wanneer het speelgoed langere tijd niet gebruikt wordt (geldt alleen 

voor de zender).
- Controleer het speelgoed regelmatig op schade aan de stekker, de omhuizing en andere 

onderdelen. Gebruik het speelgoed in geval van schade niet met de zender/ laadapparaat 
totdat de schade opgeheven is.

- Veeg het speelgoed met een schone doek voorzichtig af.
- Houd het speelgoed weg van directe hitte.
- Beschadig de elektronische onderdelen niet door het speelgoed in water te dompelen.

Opmerkingen:
- Ten gevolge van elektrostatische ontlading kunnen er defecten in het product optreden. In 

dit geval dient het product opnieuw ingesteld te worden.
- Gebruik nieuwe alkaline batterijen in de zender voor een optimale prestatie.
- Dit speelgoed mag uitsluitend met het aanbevolen laadapparaat worden gebruikt.

Batterijwaarschuwingen:
- Niet-oplaadbare batterijen mogen niet opnieuw geladen worden.
- Neem oplaadbare batterijen voor het laden uit het speelgoed (geldt alleen voor de zender).
- Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwassenen worden opgeladen.
- Gebruik geen verschillende soorten batterijen of oude en nieuwe batterijen door elkaar (geldt 

alleen voor de zender).
- Gebruik slechts batterijen van het aanbevolen of een soortgelijk type.
- Leg de batterijen met de polen in de juiste richting in het vak.
- Neem lege batterijen uit het speelgoed.
- De voedingspoolklemmen mogen niet kortgesloten worden.
- Oude en nieuwe batterijen niet samen gebruiken. (geldt alleen voor de zender)
- Gebruik geen alkaline, standaard (zink-koolstof) of herlaadbare (nikkel-cadmium) batterijen 

samen. (geldt alleen voor de zender)

Zender

Helikopter

- Om de hendels op de zender te beheersen, mag je de hendels niet plotseling in hun extreme 
positie duwen. Hanteer de hendels zoals het rijden van een fiets en niet zoals het duwen aan 
hendels van een computerspel.

- Voor de novice piloot (na het voltooien van de trimprocedure) is het ten zeerste aangeraden 
zich uitsluitend te concentreren op het hanteren van de gashendel. Zelfs al draait de 
helikopter automatisch een beetje in het rond, dan moet je niet proberen om de helicopter in 
evenwicht te houden of mooi te laten vliegen. Voor je allereerste vlucht is het belangrijk om te 
leren hoe je de helikopter op een constante hoogte van ongeveer 1 meter houdt, door kleine 
drukjes op de gashendel. Als de piloot dit onder de knie heeft, kan hij beginnen met het 
aanleren van het vliegen met de richtingshendel.

Het symbool van de doorstreepte vuilnisbak geeft aan dat batterijen, oplaadbare 
batterijen, knoopcelbatterijen, batterijdozen, enz. niet mogen verwerkt worden met 
het huishoudelijk afval. Batterijen zijn schadelijk voor de gezondheid en het milieu. 
Gelieve het milieu te helpen beschermen tegen gezondheidsrisico's. Vertel uw 
kinderen dat ze batterijen op een correcte manier moeten verwerken door ze naar 
een plaatselijk inzamelcentrum te brengen. Op deze manier worden batterijen veilig 
gerecycleerd.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(AEEA)
Als dit apparaat in onbruik is geraakt, verwijder dan alle batterijen en gooi ze 
afzonderlijk weg. Breng elektrische apparaten naar de lokale verzamelpunten voor 
elektrische en elektronische apparatuur. Andere componenten kunnen worden 
weggegooid bij het huishoudafval.

Waarschuwing! 
Verstikkingsgevaar: Kleine onderdelen.
Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar.

Waarschuwing: Wijzigingen of aanpassingen aan dit product zonder uitdrukkelijke goedkeuring van de 
partij verantwoordelijk voor de naleving kan het recht van de gebruiker om het product te bedienen teniet 
doen.
- Het zender laadapparaat is speciaal ontworpen voor de LiPo batterij van het vliegtuig. Laad er geen 

andere batterijen mee op.
- Neem alleen foto's of video's wanneer alle betrokken partijen hiervoor toestemming hebben gegeven.

Tip!   Besturingstips

HandleidingUSB-kabel

- Als de helikopter crasht, schakel eerst de helikopter uit en dan de 
zender. Controleer de helikopter en schakel deze pas opnieuw in als u 
geen schade opmerkt.

- Vlieg met je helikopter niet in direct zonlicht of sterke verlichting; dit zal 
het controlesysteem van je helicopter beïnvloeden.

- Bedek de IR Diode van de zender niet, daar dit het IR signaal zal 
blokkeren.

- Kleef geen andere etiketten op de helicopter, daar deze het ontvangen 
van een IR-signaal zullen beïnvloeden.

Tip!   Bedieningstips

- Stel de frequentieband op de zender hetzelfde in als op de helikopter. Zorg ervoor dat de zender op "OFF" (uit) staat.
- Zet de helikopter aan, het rode LED lampje in de stuurhutkap zal knipperen.
- Plaats de helikopter op de grond met de staart in de richting van de speler en de neus in de andere richting.
- Zorg ervoor dat de gasknuppel in de minimum stand staat en stel de zender vervolgens in op "ON" (aan).

2. Trimmen van de helikopter:
     - Duw de gasknuppel zachtjes omhoog om jouw helikopter te laten stijgen tot een 
       hoogte van ongeveer 0,5m – 1m. 

- Als de helikopter in een spiraal 
draait (fig. 4) of tegen de wijzers 
van de klok blijft ronddraaien (fig. 
5), duw herhaaldelijk op de 
rechterzijde van de trim en laat het 
los tot de helikopter stopt met 
draaien en recht blijft vliegen en 
vlieg dan rechtdoor (fig. 6).

Tegen de wijzers van de klok in 
spiraal draaien

Blijft tegen de wijzers van de klok 
draaien

Kloksgewijs in spiraal draaien

- Als de helikopter in een spiraal 
draait (fig. 1) of kloksgewijs blijft 
ronddraaien (fig. 2), duw 
herhaaldelijk aan de linkerzijde 
van de trim en laat het los tot de 
helikopter stopt met draaien en 
recht blijft vliegen (fig. 3).

Tegen de wijzers van de klok in 
spiraal draaien

- Plaats de helikopter op een vlakke ondergrond. Een ongelijk vloeroppervlak zal het opstijgen beïnvloeden. 
- Verhoog langzaam het gas.
- Kijk niet naar de zender maar concentreer je op de helikopter.
- Zodra de helikopter de grond verlaat, moet je langzaam het gas verminderen. (in het ergste geval zal de helikopter terugkeren naar de grond, wat altijd beter is dan tegen 

het plafond aan te vliegen.)
- Indien de helikopter daalt, vermeerder zeer langzaam het gas.
- Indien de helikopter stijgt, verminder zeer langzaam het gas.
- Om te draaien, moet je korte, kleine stootjes geven aan de Stuurknuppel. (De meeste beginners zullen meestal de helikopter te intens besturen.)

4. Procedure voor het opstijgen (na de trimprocedure):

NEDERLANDS    13

NEDERLANDS    15

16    NEDERLANDS

14    NEDERLANDS

1.Open het batterijvak door de schroef los te 
maken.

2. Plaats 6 AA batterijen in het batterijvak in 
overeenstemming met de correcte polariteit.

3. Sluit het batterijvak.

Opmerking: 1. De helikopter kan ongeveer 4 - 5 minuten gebruikt worden na een laadbeurt van 30 - 45 minuten.
                     2. Alvorens u de batterij oplaadt, dient u 10 - 15 minuten te wachten tot het product afgekoeld is.

Opmerking: Als de bedrijfsindicator op de zender begint te knipperen, dient u de batterij te vervangen.

- Het product nooit uit elkaar halen of wijzigingen aanbrengen. Dit zou het product kunnen 
beschadigen.

- Het vliegen van de helikopter vereist veel vaardigheid. Het mag alleen onder toezicht van een 
ervaren volwassene worden geleerd.

- Gebruik dit product nooit indien er onderdelen beschadigd zijn.
- Dit product is enkel bestemd voor gebruik binnenshuis. Wind en een kort zendbereik kunnen leiden 

tot een slechte besturing.
- Opgelet! Vlieg niet met de helikopter in de nabijheid van mensen en dieren.
- Laat je helikopter niet in de buurt van water en elektriciteitssnoeren vliegen.
- Voor het verkrijgen van goede resultaten, zorg ervoor dat de ruimte groot genoeg is. Er mogen zich 

geen storende voorwerpen in de ruimte bevinden (zoals lampen, losse voorwerpen, enz.).
- Houd uw ogen steeds op de helikopter en zorg ervoor dat hij niet landt of botst tegen uw hoofd, 

lichaam of andere mensen.
- Sta rechtop tijdens de besturing zodat u vlug uit de weg van de helikopter kunt gaan mocht dat nodig 

zijn.
- Zet de helikopter en de zender altijd op de “OFF” (uit) stand indien u niet vliegt.
- Waarschuwing! Raak de draaiende rotor niet aan. Houd handen, haar en losse kleding uit de buurt 

van de bewegende onderdelen om letsel te vermijden.
- Houd of gooi nooit voorwerpen in de draaiende horizontale schroeven.
- Opgelet! Risico op oogletsel! Bewaar een veilige afstand van minstens 1m.
- Bewaar de instructies voor het geval u ze later nog eens nodig hebt.

Tip!   Veiligheidstips

Batterijinstallatie zender (*Zorg ervoor dat de stroomschakelaar in de “OFF” (UIT) stand staat.)

1.Neem het klepje weg en haal de 
oplaadstekker eruit.

2.Zet de helikopter uit. Steek de oplaadstekker 
in het stopcontact van de helikopter.

3.Zet de zender aan. De groene 
oplaadindicator zal branden. Als het opladen 
voltooid is, zal de groene oplaadindicator 
doven. Trek de oplaadstekker eruit.

Voeding                     :  
Batterij waarden         :  DC 9 V , 3,6 W
Hoeveelheid en type  :  6 x 1,5 V “AA”/LR6/AM3 (niet inbegrepen)

Voeding                    :  
Batterij waarden        :  DC 3.7 V , 8,5 W
Hoeveelheid en type :  1 x 3,7 V Li-Po heroplaadbaar batterijpak (inbegrepen)
Capaciteit                  :  200 mAh

EI-3345

Gereedschap om de 
staartrotor te vervangen

Reserve 
staartrotor
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3. Vluchtbesturing:

1. Basisinstellingen:

Gebruik de helikopter alleen binnenshuis in windstille lucht. Laat de helikopter niet vliegen in de buurt van luchtcirculatie, airconditioners en 
meubels.

Omhoog zweven

Omlaag zweven

Wanneer de helikopter evenwichtig vliegt, kan je zachtjes op de gasknuppel duwen 
om de helikopter hoger te laten vliegen of de gasknuppel loslaten om de helikopter 
lager te laten vliegen. Slechts kleine, korte bewegingen aan de knuppel zijn nodig 
voor een evenwichtige, zachte vlucht.

Houd de helikopter op een bepaalde hoogte. Duw de stuurknuppel naar links om 
kloksgewijs te draaien en duw de stuurknuppel naar rechts om tegen de wijzers van 
de klok te draaien.

Handhaaf de hoogte van de helikopter. Duw de stuurknuppel omhoog om de helikopter 
vooruit te laten vliegen Duw deze omlaag om de helikopter achteruit te laten vliegen.

Vooruit en achteruit vliegen:

Omhoog en omlaag zweven:

Kloksgewijs of tegen de wijzers van de klok draaien:

fig. 6

ST.TRIM RL fig. 3

ST.TRIM RL fig. 6

Vooruit achteruit

Foto’s nemen/ Video opnemen

Leveringsomvang

Voorzorgsmaatregelen, waarschuwing & verklaring

Druk op de fotografeerknop om met behulp van de camera op de helikopter een foto te nemen. Het statuscontrolelampje knippert als een foto wordt genomen.
Druk op de video-opnameknop om video op te nemen. Druk nogmaals op de knop om de opname te stoppen. Het statuscontrolelampje brandt tijdens het opnemen.
Het statuscontrolelampje knippert continu als het intern geheugen vol is. Verplaats/verwijder opgeslagen gegevens uit het intern geheugen alvorens opnieuw foto's te nemen. 

1. Zet de helikopter aan en sluit deze op een Windows computer aan.
2. Doorloop de aangesloten drive:
    a) Selecteer ‘Helicopter_Camera.exe’ in de ‘APv1.0’ map om de helikoptercamera te openen.
    b) Selecteer de ‘DCIM’ map om de opgenomen foto’s/video’s rechtstreeks te openen.

De camera instellen en opgeslagen foto’s en video’s bekijken

Probleemoplossen

Beschrijving apparaat Vliegen met jouw helikopter

Insteken & opladen van batterijen

Using the software: Helicopter Camera

Software-interface

De helikopter via de USB-aansluiting opladen.

Een stuurprogramma is noodzakelijk wanneer de helikopter voor de eerste maal op de computer wordt aangesloten. Kies ‘continue 
installation' (installatie vervolgen) en het stuurprogramma wordt automatisch geïnstalleerd. 

Open de map met opgeslagen foto's/video’s

Start de helikoptercamera om de camera te configureren.

3. De opnamemodus kiezen: Één foto (    ) of meerdere 
foto’s (    ).

4. Fotokwaliteit: hoog (     ), medium (     ) en laag (     ).
5. De video-opnamefrequentie instellen
6. Videokwaliteit

VGA kwaliteit: hoogwaardige video aan resolutie 640 x 480.
QVGA kwaliteit: langere opnameduur maar aan resolutie 320 
x 240.

7. Set the exposure manually. Select ‘Enable’ first and use the 
slide bar to set desired value.

8. Save the current setting to the helicopter.
9. De huidige instelling resetten.
10. Neem een foto met de camera. Het is aanbevolen om een 

proeffoto te nemen en deze te bekijken alvorens de huidige 
instellingen op te slaan.

11. De map met genomen foto's/video’s openen.
12. De Silverlit website automatisch openen.
13. Facebook automatisch openen.
14. Youtube automatisch openen.
15. De belichtingswaarden instellen.
16. De kleurbalans manueel naar gelang het RGB niveau 

instellen. Deze instelling is alleen beschikbaar als 'Scene’ op 
‘Manual' (MANUEEL) is ingesteld. .

17. Het volume in de video-opname instellen.
18. Live kijken: weergeven wat de camera op dit ogenblik ziet.
19. De helikoptercamera verlaten

Er is geen geluid in de video.

De helikopter reageert niet. - De helikopter en/of de zender zijn uitgeschakeld ("OFF").
- De batterij van de helikopter is zwak.
- De frequentieband op de zender is incorrect.

- Zet de stroomschakelaar op "ON" (aan).
- Het batterijpak moet heropgeladen worden.
- Stel juiste frequentieband in.

De video/foto werd niet genomen. - De batterij van de helikopter is uitgeput.
- Het ingebouwd geheugen is vol.

- Laad de batterij van de helikopter op.
- Verplaats/verwijder enkele foto’s/video’s.
- Klik op de volumeknop en stel het gewenste volume in. - Het volume was gedempt.

De camera werkt niet zoals geconfigureerd. - Zorg dat de instellingen zijn opgeslagen alvorens de software 
te verlaten zodat alle wijzigingen worden doorgevoerd.

- De instelling is niet juist opgeslagen.

- Het Video Liveview stuurprogramma is niet geïnstalleerd.
De helikopter is niet ingeschakeld.
Het gekozen bestandspad is niet juist.

- Maak de helikopter van de computer los en sluit deze 
opnieuw aan en installeer vervolgens het Video Liveview 
stuurprogramma.

- Schakel de helikopter in.
- Stel het juiste mappad in 'Optie' in.

Live kijken werkt niet juist.

fig. 1

fig. 2

fig. 5

fig. 4

1.  Opties:
Het opnamepad wijzigen: om de locatie waar de 'Take Photo Now' (Nu foto nemen) foto's worden 
opgeslagen.
Opnamecijfer resetten: om het opnamecijfer tijdens het benoemen van de foto-/bestanden te resetten

2. Er zijn 6 vooraf ingestelde kleurbalans-instellingen beschikbaar: Flits (    ), Wolfraam (    ), Zonlicht (    ), 
Bewolkt (    ), Sepia en Zwart & Wit ( BW ).
Selecteer ‘Manual’ (Manueel) om de kleurbalans manueel in te stellen.
Selecteer ‘AUTO’ om de kleurbalans automatisch in te stellen.

50Hz 60Hz

Sepia BW

VGA QVGA

Manual AUTO
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Síntoma Causa Solución

Requisitos de pilas Emisora:  Requisitos de pilas Helicóptero:

Avisos dirigidos a adultos:
- Advertencia para los adultos: Le rogamos que lea detenidamente las instrucciones de 

funcionamiento junto con el niño antes de utilizar por primera vez el aparato.
- Utilizar en espacios cerrados bajo la supervisión de un adulto.
- El montaje debe efectuarse bajo la supervisión de un adulto (cambio de las pilas, de las 

piezas de recambio, del trim etc.).
- Se recomienda la supervisión de un adulto al instalar o reemplazar las baterías.

El helicóptero incluye una batería Li-Po recargable, preste 
atención a las siguientes advertencias sobre la seguridad en el 
uso:
- No arroje las baterías al fuego u otra fuente de calor.
- No use ni deje las baterías cerca de una fuente de calor como un fuego o un calentador.
- No arroje las baterías contra una superficie dura.
- No sumerja las baterías en agua, manténgalas en un ambiente seco y fresco.
- Al recargar las baterías, use solamente el cargador de batería indicado específicamente para ese 

propósito.
- No sobredescargue las baterías.
- No conecte las baterías a un dispositivo eléctrico.
- No suelde directamente las baterías ni las perfore con las uñas u otros objetos cortantes.
- No desarme ni modifique las baterías.
- Cargue las baterías cada 6 meses.
- No transporte ni guarde las baterías junto con objetos metálicos como collares, hebillas para el 

cabello, etc.
- Para el reciclaje de las pilas, se debe primero tapar los polos de las pilas con cello o 

introduciéndolas en una bolsita de plástico.

Limpieza y mantenimiento:
- Extraiga siempre las baterías del juguete cuando no se usen durante un período 

prolongado. (Solamente para la emisora)
- Examine con regularidad que no haya daños en los conectores, cajas y otras partes. En 

caso de averías, no se debe usar el juguete con el cargador de la emisora hasta que el 
daño haya sido reparado.

- Envuelva con cuidado el juguete con un paño limpio.
- Mantenga el juguete alejado del calor directo. 
- No sumerja el juguete en agua, ya que puede dañar los componentes electrónicos.

Avisos:
- En un entorno con descarga electroestática, el helicóptero puede funcionar mal y requerir 

que se vuelva a configurar.
- Se recomienda usar pilas nuevas alcalinas para la emisora a fin de obtener un óptimo y 

máximo rendimiento.
- El juguete debe usarse solamente con el cargador recomendado.

Advertencias sobre las pilas:
- No se deben recargar las pilas no recargables. 
- Deben quitarse las pilas recargables del juguete antes de iniciar su carga. (Solamente para la 

emisora)
- Las pilas recargables deben ser recargadas bajo la supervisión de un adulto.
- No deben mezclarse tipos diferentes de pilas, ni pilas nuevas con usadas. (Solamente para la 

emisora)
- Se recomienda usar únicamente pilas del mismo tipo o equivalentes.
- Se deben insertar las pilas respetando la polaridad correcta.
- Se deben quitar las pilas agotadas del juguete.
- Los terminales de suministro no deben ser cortocircuitados.
- No mezclar pilas nuevas con pilas usadas. (Solamente para la emisora)
- No mezclar pilas alcalinas con pilas estándar (carbón-zinc) o recargables (por ejemplo Ni-Cd, 

Ni-MH). (Solamente para la emisora)

Emisora

Helicóptero

- Para manejar las palancas de la emisora, no empuje las palancas bruscamente 
hasta el tope máximo. Deberá utilizar las palancas del mismo modo que controla 
una bicicleta y no como si jugara con el mando de un videojuego.

- El piloto principiante (después de concluir el proceso de compensación), al principio 
debe dedicarse exclusivamente a controlar la palanca de potencia. Incluso cuando 
el helicóptero gira levemente por sí solo, no es necesario mantenerlo recto y puede 
seguir volando. En el primer vuelo, es importante aprender a mantener el 
helicóptero constantemente a una altura de 1 metro con pequeños accionamientos 
de la palanca de potencia. Cuando el piloto sea capaz de hacer esto, podrá intentar 
controlar la palanca de dirección.

El símbolo del cubo de basura tachado con una cruz indica que las pilas, las pilas 
recargables, las pilas de botón, los paquetes de baterías, etc. no deben ser 
desechados en la basura doméstica. Por favor, ayude a proteger el medio ambiente y 
a evitar riesgos para la salud. Dígale a los niños que desechen las pilas en un punto 
de recogida para las mismas. De esta forma las pilas se reciclan de forma segura.

Directiva sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE)
Cuando este aparato se encuentre fuera de uso, extraiga las baterías y guárdelas de 
forma separada. Lleve los componentes eléctricos a los puntos de recolección local de 
residuos de equipos eléctricos y electrónicos. Los demás componentes pueden 
eliminarse junto con los desechos domésticos.

Advertencia
Peligro de asfixia: No recomendado para niños 
menores de 3 años por contener piezas pequeñas que 
pueden ser ingeridas por el niño y producir asfixia

Advertencia: Cambios o modificaciones en este producto que no estén expresamente aprobados por 
la parte responsable del cumplimiento de las normativas anularán la autoridad del usuario para operar 
este producto.
- El cargador de la emisora fue fabricado especialmente para llevar pilas Li-Po. No lo utilice para cargar 

otras baterías que no sean las del helicóptero.
- La grabación de vídeos o captura de fotos sólo deben realizarse con el consentimiento de todas las 

partes involucradas.

¡Consejo!    Mando

Manual de 
instruccionesCable USB

- Su helicóptero está autoprotegido y se desconectará cuando choque 
con otros obstáculos, en este caso deberá volver a colocar el 
Interruptor de encendido en la posición ON para reiniciar el 
helicóptero.

- No utilice el helicóptero bajo la luz directa del sol ni bajo una 
iluminación potente; afectará al sistema de control del helicóptero.

- No cubra el infrarrojo de la emisora, ya que bloqueará la transmisión 
de señal infrarroja.

- No adhiera ninguna otra etiqueta al helicóptero; las otras etiquetas 
afectarán a la recepción de las señales de infrarrojos.

¡Consejo!    Funcionamiento

- Seleccione la misma banda en la emisora y el helicóptero. Asegúrese de que la emisora está “OFF”[apagado].
- Encienda el helicóptero. El indicador LED de color rojo de la carlinga comenzará a parpadear.
- Coloque el helicóptero en el suelo con la cola apuntando hacia y el morro en la dirección opuesta.
- Asegúrese de colocar la palanca de potencia en la posición de aceleración mínima y, a continuación, desplace el interruptor de la emisora hasta 
  la posición de encendido ("ON").

2. Compensación del helicóptero:  
     - Empuje suavemente la palanca de potencia hacia arriba para elevar el helicóptero
       entre 0.5 y 1 metro de altura.

- Cuando el helicóptero vuele en espiral 
(fig. 4) o sobre sí mismo en sentido 
contrario a las agujas del reloj (fig.5), 
pulse y deje de pulsar repetidamente el 
lado derecho del compensador hasta 
que el helicóptero deje de girar y se 
desplace en línea recta (fig. 6).

Vuela en espiral en sentido 
contrario de las agujas del reloj

Gira en sentido contrario a las 
agujas del reloj

Vuela en espiral en el sentido de 
las agujas del reloj

- Cuando el helicóptero vuele en espiral 
(fig. 1) o sobre sí mismo en sentido de 
las agujas del reloj (fig. 2), pulse y deje 
de pulsar repetidamente el lado 
izquierdo del compensador hasta que 
el helicóptero deje de girar y se 
desplace en línea recta (fig. 3).

Gira en el sentido de las 
agujas del reloj

- Coloque el helicóptero sobre una superficie lisa. La colocación sobre suelo no uniforme afectará al ascenso del helicóptero.
- Incremente lentamente la palanca de potencia.
- No mire la emisora y centre su atención en el helicóptero.
- Inmediatamente después de que el helicóptero se eleve del suelo, reduzca la potencia levemente. (En el peor de los casos, el helicóptero volverá al suelo, pero esto es 

preferible a chocar con el techo)
- Si el helicóptero desciende, incremente MUY suavemente la potencia.
- Si el helicóptero asciende, reduzca MUY suavemente la potencia.
- Si desea girar, realice cortos y breves accionamientos de la palanca de dirección. (La mayoría de principiantes controlarán fácilmente el helicóptero).

4. Procedimiento de ascenso (después del procedimiento de compensación):

ESPAÑOL    17

ESPAÑOL    19

20    ESPAÑOL

18    ESPAÑOL

1. Afloje y retire los tornillos de la tapa del 
compartimento de las pilas, para abrirlo.

2. Instale 6 pilas de tipo AA en el 
compartimento, asegurándose de utilizar la 
polaridad correcta.

3. Cierre el compartimento de la pilas.

Aviso: 1. El helicóptero funcionará durante aproximadamente entre 4 y 5 minutos por cada 30 ó 45 minutos de carga.
            2. Espera 10 - 15 minutos antes de recargar nuevamente la batería del helicóptero.            

Aviso: Cuando el indicador de encendido de emisora comience a parpadear, sustituya las pilas.

- Nunca desmonte o intente efectuar modificaciones en el aparato. Dicha acción podría dañar el 
producto.

- El control del helicóptero requiere una cierta habilidad: El aprendizaje debe hacerse bajo la 
supervisión directa de un adulto experimentado.

- Nunca utilice este producto si algunas de sus piezas están dañadas.
- Este producto ha sido diseñado únicamente para uso en lugares cubiertos. El viento, las 

interferencias u obstáculos en el radio de transmisión pueden dar lugar a una pérdida de control del 
aparato.

- ¡Cuidado! No haga volar el helicóptero cerca de personas o animales.
- No juegue con su helicóptero cerca de agua o de líneas eléctricas.
- Para optimizar el vuelo del helicóptero, la habitación debe ser bastante grande y libre de obstáculos 

(ex: lámparas, objetos aislados etc.).
- Mantenga siempre la vista puesta en el helicóptero y evite que aterrice o se estrelle en zonas 

próximas a su cabeza, cuerpo o donde se encuentren otras personas.
- Estar de pie durante la utilización del aparato para poder apartarse rápidamente en caso de que se 

encuentre en la trayectoria del helicóptero.
- Cuando no se vaya a hacer volar el aparato, asegúrese siempre de apagar tanto el helicóptero como 

la emisora desplazando su correspondiente interruptor hasta la posición “OFF”.
- ¡Advertencia! No toque el rotor cuando esté funcionando. Mantenga las manos, el cabello y las 

prendas holgadas alejadas de las piezas móviles para evitar lesiones.
- Nunca coloque o arroje objetos en los rotores durante su funcionamiento.
- ¡Atención! ¡Existe riesgo de lesión ocular! Mantenga una distancia de seguridad mínima de entre 1 m.
- Conserve las instrucciones para poder consultarlas en otra ocasión.

Consejos   sobre seguridad

Instalación de las pilas en la emisora (* Asegúrese de que el interruptor de encendido esté en la posición "OFF" [apagado].)

1. Tire de la tapa para retirarla y extraiga 
el conector de carga.

2. Apague el helicóptero. Inserte el conector de 
carga en su correspondiente toma.

3. Encienda la emisora. El indicador de carga 
de color verde se iluminará. Una vez 
completada la carga, el indicador de carga 
de color verde se apagará. Desenchufe el 
conector de carga.

Esta máquina cumple la parte 15 de las normas FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes:
1) Esta máquina no puede causar interferencias dañinas, y
2) Esta máquina debe aceptar las interferencias recibidas, incluyendo las interferencias que pueda 
causar un funcionamiento indeseado.
NOTA: Este equipo ha sido testado y se ha encontrado que cumple con los límites para la clase B 
de máquinas digitales, consiguientes a la parte 15 de las reglas FCC. Estos límites están 
diseñados para proveer una protección razonable contra las interferencias.
Sin embargo, no hay garantía de que la interferencia no ocurra en una instalación particular. Si este 
equipo causa interferencias dañinas al receptor de radio o televisión, que pueden ser determinadas 
desconectando y conectando el equipo, el usuario puede:
- Reoriente o recoloque la antena receptora.
- Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
- Conecte el equipo a un enchufe de pared en un circuito diferente del que necesita el receptor.
- Consulte a un técnico experto en radio/TV para que le ayude.

Reglas FCC

Fuente de alimentación  :  
Características                :  CC 9 V , 3,6 W
Cantidad y tipo               :  6 x 1,5 V "AA"/LR6/AM3 (no incluido)

Fuente de alimentación :  
Características               :  CC 3,7 V , 8,5 W
Cantidad y tipo               :  1 batería recargable Li-Po de 3,7 V (incluido)
Capacidad                     :  200 mAh
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3. Control de vuelo:

1. Configuración básica:

El helicóptero debería ser utilizado en lugares interiores sin corrientes de aire. No vuele el helicóptero cerca de corrientes de aire, aires 
acondicionados o muebles.

Ascender

Descender

Cuando el helicóptero esté volando en una misma orientación, podrá empujar 
lentamente la palanca del regulador hacia arriba para que el helicóptero vuele más 
alto, o dejar de empujar levemente la palanca para que el helicóptero vuele más 
bajo. Realice sólo pequeños cambios en la posición de la palanca para mantener un 
vuelo tranquilo.

Mantenga el helicóptero a cierta altura. Empuje la palanca de dirección hacia la 
izquierda para girar en sentido contrario a las agujas del reloj, y empuje el timón de 
dirección hacia la derecha para girar en sentido de las agujas del reloj.

Mantenga la altura del helicóptero. Empuje la palanca de dirección hacia delante para que el 
helicóptero avance. Empújela hacia atrás para que el helicóptero vuele hacia atrás.

Avance hacia delante y hacia atrás:

Ascender y descender:

Girar en el sentido de las agujas del reloj y en sentido contrario:

fig. 6

ST.TRIM RL fig. 3

ST.TRIM RL fig. 6

Hacia delante Hacia atrás

Pulsar el botón obturador para tomar una foto mediante la cámara del helicóptero. El indicador de estado parpadeará cuando tome una foto.
Pulse el botón de grabación para iniciar la grabación de un vídeo. Pulse de nuevo para detener la grabación. El indicador de estado se encenderá durante la grabación.
Cuando la memoria interna esté llena, el indicador de estado parpadeará continuamente. Transfiera o borre los datos almacenados en la memoria interna antes de volver a 
tomar una foto.

1. Encender el helicóptero y conéctelo a un PC con un sistema operativo Windows.
2. Navegar hasta la unidad conectada:
    a) Seleccionar "Helicopter_Camera.exe" en la carpeta "APv1.0" para abrir la cámara del helicóptero.
    b) Seleccionar la carpeta "DCIM" para acceder directamente a los vídeos y fotos almacenados.

Configuración de la cámara y visualización de vídeos y fotos guardadas.

El vídeo no tiene sonido.

La hélice no se mueve. - El interruptor de encendido está en “OFF” (apagado).
- La batería se está agotando.
- La frecuencia de emisora no es la correcta.

- Encienda el interruptor de encendido.
- Recargue la batería.
- Seleccione la frecuencia correcta.

El vídeo o foto no se ha guardado. - La batería del helicóptero está baja de energía.
- La memoria interna está llena.

- Recargue la batería del helicóptero.
- Transfiera o borre algunas fotos y/o vídeos.
- Haga clic en el botón del volumen y ajústelo al nivel deseado.- El volumen estaba en mute.

La cámara no funciona según la 
configuración realizada.

- Asegúrese de guardar correctamente la configuración antes de salir del 
programa para que tengan lugar todos los cambios.

- El configuración no ha sido guardada correctamente.

- El controlador de la visualización en directo no ha sido 
instalado.

- El helicóptero no está encendido.
- La ruta del archivo no es correcta.

- Desconecte y vuelva a conectar el helicóptero al PC e instale el 
controlador de visualización en directo.

- Encienda el helicóptero.
- Corrija la ruta de acceso al archivo en 'Opciones'.

La visualización en directo no funciona 
correctamente.

Resolución de Problemas

Identificación de las partes Vuelo del helicóptero

Instalación y carga de la bateria

Toma de fotos/ Grabación de vídeos

Lista de componentes

Precauciones y advertencias

Instrucciones de Uso del Software: Cámara de Helicóptero

Software de interfaz

Recarga del helicóptero a través  de la conexión USB.

El controlador es necesario cuando el helicóptero es conectado al PC por primera vez. Elija 'continúe instalación' para instalar el 
controlador automáticamente. 

Abrir la carpeta de los vídeos y fotos.

Abrir el programa Cámara de Helicóptero para configurar la cámara.

3. Elija el modo de captura: Disparo individual (    ) o 
múltiple (    ).

4. Calidad de la foto alta (    ), media (    ) y baja (    ).
5. Ajuste la frecuencia del vídeo que va a grabar.
6. Calidad de vídeo:

Calidad  VGA: Vídeo de alta calidad con una resolución de 
640 x 480.
Calidad QVGA: Grabación de más duración aunque con una 
resolución de 320 x 240.

7. Ajustar la exposición manualmente. Seleccione 'Activar' y 
utiliza la barra deslizadora para ajustar el valor deseado.

8. Guarde la configuración actual del helicóptero.
9. Vuelva a los valores predeterminados de configuración..
10. Tomar una foto con la cámara. Se recomienda toma una foto 

de muestra para examinarla antes de confirmar los cambios 
realizados en la configuración.

11. Open the captured photo/ video storing folder.
12. Conectarse a la página web de Silverlit automáticamente
13. Conectarse a Facebook automáticamente.
14. Conectarse a YouTube automáticamente.
15. Ajustar la exposición.
16. Ajustar el balance de colores manualmente en base al nivel 

de RGB. Este ajuste sólo está disponible cuando la 'Escena' 
está en la opción 'Manual'.

17. Ajustar el volumen de grabación del vídeo.
18. Vista en directo: Visualice lo que la cámara está grabando en 

tiempo real.
19. Salir de Cámara de Helicóptero.

fig. 1

fig. 2

fig. 5

fig. 4

1.  Opciones:
Cambio de la Ruta de Almacenamiento: Para cambiar el lugar donde desea guardar las fotos de "Tomar 
Foto Ahora".
Reiniciar Cuenta de Fotos: Para reiniciar la cuenta de fotos al nombrar los vídeos y fotos.

2. Hay 6 configuraciones predeterminadas de colores disponibles: Flash (    ), Tungsteno (    ), Luz del 
sol (    ), Nublado (    ), Sepia y Blanco y Negro ( BW ).
Seleccione ‘Manual’ para establecer el colores disponibles manualmente.
Seleccionar ‘AUTO’ para configurar el colores disponibles automáticamente.
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Manual AUTO
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Sintomo Causa Rimedio

Requisiti delle batterie Trasmettitore: Requisiti delle batterie Elicottero:

Note speciali per gli adulti:
- Avvertenza per i genitori: si raccomanda di leggere attentamente queste istruzioni insieme ai 

propri figli prima di utilizzare il prodotto.
- Utilizzare il prodotto solo al chiuso e con la supervisione di un adulto.
- Il montaggio deve essere eseguito con la supervisione di un adulto (carica delle batterie, parti 

di ricambio, regolazioni, ecc.).
- Durante l'installazione e la sostituzione delle batterie è necessaria la guida di un adulto.

L'elicottero è equipaggiato con una batteria ricaricabile LiPo. 
Per un uso sicuro della batteria, seguire queste precauzioni:

- Non smaltire la batteria nel fuoco e non esporla al calore.
- Non utilizzare o lasciare la batteria vicino a fonti di calore, come ad esempio fiamme vive o 

caloriferi.
- Non gettare o sbattere la batteria contro superfici dure.
- Non immergere la batteria nell'acqua e conservarla in un ambiente fresco e asciutto.
- Durante la ricarica, utilizzare solo il caricabatteria apposito.
- Non caricare eccessivamente la batteria.
- Non collegare la batteria a una presa elettrica.
- Non saldare direttamente la batteria e non forarla con chiodi o altri oggetti affilati.
- Non smontare né alterare la batteria.
- Caricare la batteria ogni 6 mesi.
- Non trasportare o stoccare la batteria insieme ad oggetti metallici quali collane, spille per capelli, 

ecc.
- Al termine della vita utile, le batterie devono essere riciclate. Prima di smaltirle, chiuderle in un 

sacchetto di plastica oppure coprire i terminali con del nastro adesivo.

Cura e manutenzione:
- Rimuovere sempre le batterie dal prodotto se si prevede di non utilizzarlo per un lungo 

periodo (solo trasmettitore).
- Controllare periodicamente che la spina, il telaio e le altre parti non siano danneggiate. In 

caso di danni, il prodotto può essere utilizzato con il trasmettitore-caricabatteria solo dopo le 
riparazioni.

- Pulire delicatamente il prodotto con un panno pulito.
- Tenere il prodotto al riparo dalle fonti dirette di calore.
- Non immergere il prodotto in acqua perché i componenti elettronici potrebbero danneggiarsi.

Note:
- In presenza di scariche elettrostatiche, il prodotto potrebbe non funzionare correttamente e 

richiedere una reinizializzazione.
- Per ottenere prestazioni ottimali, si consiglia di utilizzare batterie alcaline nuove.
- Questo prodotto deve essere utilizzato solo con il caricabatteria consigliato dal costruttore.

Avvertenze riguardanti le batterie:
- Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
- Prima di ricaricare le batterie, è necessario rimuoverle (solo trasmettitore).
- Le batterie ricaricabili devono essere sempre ricaricate con la supervisione di un adulto.
- Non mischiare tipi diversi di batterie oppure batterie nuove e usate (solo trasmettitore).
- Utilizzare solo batterie del tipo consigliato oppure di tipo equivalente.
- Durante l'inserimento delle batterie, fare attenzione alla polarità.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal trasmettitore.
- Non mettere mai in corto circuito i terminali di alimentazione.
- Non mischiare batterie vecchie e nuove (solo trasmettitore).
- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco carbone) o ricaricabili (nichel cadmio) (solo 

trasmettitore).

Trasmettitore

Elicottero

- Quando si utilizzano le leve del trasmettitore, è bene non spingerle bruscamente fino in 
fondo. Il loro utilizzo deve essere più simile alla guida di una bicicletta che all'uso dei 
comandi di un videogioco.

- I meno esperti (una volta completate le procedure di regolazione) dovrebbero imparare 
prima di tutto a utilizzare la leva del gas. Se l'elicottero gira da solo, non c'è bisogno di farlo 
volare diritto. Per le prime volte, è importante imparare a tenerlo a un'altezza costante di 
circa 1 metro con movimenti molto delicati della leva del gas. Dopo avere imparato a 
utilizzare la leva del gas, è possibile iniziare a fare pratica con la leva di direzione.

Il simbolo del bidone barrato indica che le batterie, le batterie ricaricabili, le batterie a 
bottone, i gruppi batterie, ecc. non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. 
Le batterie sono dannose per l'ambiente e per la salute. Un loro corretto 
smaltimento aiuta a proteggere l'ambiente. Si raccomanda di informare i bambini su 
come smaltire correttamente le batterie portandole presso gli appositi punti di 
raccolta. In questo modo, le batterie potranno essere riciclate in assoluta sicurezza.

Direttiva sullo Smaltimento di Apparecchiature Elettriche 
ed Elettroniche (RAEE)
Quando il giocattolo non viene più utilizzato rimuovere le batterie e gettarle 
separatamente. I componenti elettrici ed elettronici devono essere consegnati presso gli 
appositi centri adibiti al riciclaggio ed allo smaltimento dei rifiuti. Gli altri componenti 
possono essere smaltiti come rifiuto domestico.

Attenzione!
Pericolo di soffocamento: parti di 
piccole dimensioni. Prodotto non adatto 
ai bambini di età inferiore a 3 anni.

Attenzione:  le alterazioni o le modifiche al prodotto non espressamente approvate dalla parte 
responsabile della conformità possono privare l'utente del diritto di utilizzare il prodotto.
- Il trasmettitore-caricabatteria è concepito appositamente per la batteria LiPo ricaricabile utilizzata 

nell'elicottero. Non utilizzarlo per caricare altre batterie.
- Lo scatto di fotografie e la registrazione di video devono aver luogo unicamente con il consenso di tutte 

le parti coinvolte.

Consigli   di pilotaggio!

Manuale di 
istruzioniCavo USB

- Se l’elicottero cade, spegnere l’elicottero e il telecomando. Esaminare 
l’elicottero e assicurarsi che non vi siano danni prima di riaccenderlo.

- Non utilizzare l'elicottero sotto una luce molto intensa perché potrebbe 
pregiudicare il funzionamento del sistema di controllo.

- Non coprire il diodo a infrarossi del trasmettitore perché si 
bloccherebbe il segnale.

- Non incollare nessuna altra etichetta sull'elicottero perché potrebbe 
bloccare il segnale a infrarossi.

Consigli   sul funzionamento!

- Impostare la stessa banda di frequenza sull'elicottero e sul trasmettitore. Assicurarsi che il trasmettitore sia spento.
- Accendere l'elicottero. Il LED rosso nella cabina inizia a lampeggiare.
- Mettere l'elicottero sul terreno con la coda rivolta verso il giocatore e il muso puntato nella direzione opposta.
- Assicurarsi che la leva del gas sia impostata al minimo, quindi accendere il trasmettitore.

2. Regolazione dell'elicottero:
     - Spingere leggermente la leva del gas verso l'alto per alzare l'elicottero dal suolo di 
       circa 0,5 - 1 metri. 

- Quando l'elicottero vola a spirale (fig. 4) 
o continua a ruotare in senso antiorario 
(fig. 5), premere ripetutamente il lato 
destro del tasto di correzione di 
traiettoria ("R") fino a quando l'elicottero 
vola diritto (fig. 6).

Spirale in senso antiorario

Rotazione continua in senso antiorario

Spirale in senso orario

- Quando l'elicottero vola a spirale (fig. 
1) o continua a ruotare in senso orario 
(fig. 2), premere ripetutamente il lato 
sinistro del tasto di correzione di 
traiettoria ("L") fino a quando l'elicottero 
vola diritto (fig. 3).

Rotazione continua in senso orario

- Mettere l'elicottero su una superficie liscia. Un pavimento irregolare potrebbe ostacolare il decollo.
- Spingere lentamente la leva del gas.
- Non guardare il trasmettitore, ma concentrarsi sull'elicottero.
- Non appena l'elicottero si solleva dal suolo, tirare leggermente la leva del gas. Nel caso peggiore, l'elicottero ritorna al suolo. Ciò è comunque preferibile rispetto a uno 

schianto contro il soffitto.
- Se l'elicottero scende, spingere molto gradualmente la leva del gas.
- Se l'elicottero sale, tirare molto gradualmente la leva del gas.
- Per virare, spostare leggermente la leva di direzione. La maggior parte dei principianti ha la tendenza ad azionare troppo bruscamente i comandi.

4. Procedure di decollo (dopo la procedura di regolazione):

ITALIANO    21

ITALIANO    23

24    ITALIANO

22    ITALIANO

1. Aprire il vano batterie allentando la vite. 2. Inserire 6 batterie AA nel vano batterie 
prestando attenzione alla polarità.

3. Chiudere il vano batterie.

Nota: 1. L'elicottero ha un'autonomia di circa 4 - 5 minuti ogni 30 - 45 minuti di carica.
          2. Prima di ricaricare la batteria, attendere 10 - 15 minuti perché si raffreddi.

Nota: quando l'indicatore di alimentazione sul trasmettitore inizia a lampeggiare, sostituire le batterie.

- Non smontare né tentare di modificare il prodotto. In caso contrario, il prodotto potrebbe 
danneggiarsi.

- Il pilotaggio dell'elicottero richiede abilità specifiche che devono essere apprese sotto la diretta 
supervisione di un adulto esperto.

- Se una o più parti del prodotto sono danneggiate, non utilizzarlo.
- Questo prodotto è concepito per essere utilizzato esclusivamente al chiuso. Il vento e un raggio 

d'azione insufficiente del trasmettitore possono causare la perdita di controllo dell'elicottero.
- Attenzione! Non fare volare l'elicottero vicino a persone o animali.
- Non fare volare l'elicottero vicino ad acqua o cavi elettrici.
- Per ottenere migliori risultati, utilizzare il prodotto in una stanza sufficientemente ampia, senza 

ostacoli quali lampade, oggetti isolati, ecc. 
- Tenere sempre gli occhi sull'elicottero e fare attenzione a non farlo atterrare o schiantare vicino alla 

testa, al corpo o ad altre persone.
- Azionare l'elicottero stando in piedi, per essere pronti a scansarsi velocemente in caso di necessità.
- Spegnere sempre l'elicottero e il trasmettitore quando non sono in uso.
- Attenzione! Non toccare i rotori quando sono in funzione. Per evitare di farsi male, tenere sempre le 

mani, i capelli e i vestiti ampi lontano dalle parti in movimento.
- Non tenere o lanciare oggetti nei rotori quando sono in funzione.
- Attenzione! Rischio di lesioni agli occhi! Tenersi a una distanza di sicurezza di almeno 1 metro.
- Conservare queste istruzioni per futuro riferimento.

Consigli   di sicurezza!

Inserimento delle batterie del trasmettitore (*Assicurarsi che l'interruttore di alimentazione sia posizionato su OFF.)

1. Togliere il coperchio ed estrarre la 
spina di carica dal trasmettitore.

2. Spegnere l'elicottero. Inserire la spina nella 
presa di carica sull'elicottero.

3. Spegnere il trasmettitore. L'operazione di 
carica inizia automaticamente e l'indicatore 
di carica verde si illumina. Quando 
l'indicatore di carica si spegne significa che 
la carica è terminata ed è possibile 
scollegare la spina.

Alimentazione  :  
Categoria         :  9 V CC ; 3,6 W
Quantità e tipo :  6 x 1,5 V "AA"/LR6/AM3 (non incluse)

Alimentazione :  
Categoria        :  3.7 V CC ; 8,5 W
Quantità e tipo :  1 x 3,7 V Batteria ricaricabile Li-Po (incluse)  
Capacità         :  200 mAh
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Utensile per 
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essere sostituita da un 
adulto.

CHARGING POWER

CHARGE/
ON

OFF

A

B

CST.TRIM RL

CHARGING POWER

CHARGE/
ON

OFF

A

B

C

Coperchio del vano batterieCoperchio del vano batterie

3. Controllo del volo:

1. Configurazione di base

L'elicottero deve essere utilizzato al chiuso, in aria calma. Evitare di far volare l'elicottero nei pressi di dispositivi di circolazione dell'aria, 
aria condizionata e mobilia.

Volo da fermo 
verso l'alto

Volo da fermo 
verso il basso

Quando l'elicottero vola in modo stabile, spingere lentamente la leva del gas verso 
l'alto per fare volare l'elicottero più in alto oppure verso il basso per farlo volare più in 
basso. Per ottenere un volo stabile, spostare la leva leggermente e in modo molto 
graduale.

Mantenere l'elicottero in volo a una certa altezza. Spingere la leva di direzione verso 
sinistra per fare ruotare l'elicottero in senso antiorario oppure verso destra per farlo 
ruotare in senso orario.

Mantenere l'elicottero in quota. Spingere la leva di direzione verso l'alto per far 
volare l'elicottero in avanti. Premerla verso il basso per far volare l'elicottero indietro.

Volo in avanti e indietro:

Volo da fermo verso in alto e in basso:

Virata a sinistra e a destra:

fig. 6

ST.TRIM RL fig. 3

ST.TRIM RL fig. 6

Avanti Indietro

Premere il pulsante di scatto per scattare fotografie con la macchina fotografica dell'elicottero. L'indicatore di stato lampeggia quando viene scattata una foto.
Premere il tasto di registrazione video. Premere nuovamente il tasto per interompere la registrazione. L'indicatore di stato si accende durante la registrazione.
Quando la memoria interna è piena, l'indicatore di stato lampeggia in maniera ininterrotta. Trasferire / rimuovere i dati salvati dalla memoria interna prima di scattare nuovamente 
fotografie.

1. Accendere l'elicottero e collegarlo ad un computer recante Windows.
2. Navigare nel drive collegato:
    a) Selezionare ‘Helicopter_Camera.exe’ nella cartella ‘APv1.0’ per aprire la macchina fotografica dell'elicottero.
    b) Selezionare la cartella ‘DCIM’ per accedere direttamente alle foto / video registrati.

Configurazione della macchina fotografica e apertura delle foto e dei video memorizzati

Non è presente audio nel video.

L'elicottero non risponde. - L'elicottero e/o il trasmettitore è spento.
- La batteria dell'elicottero è scarica.
- La banda di frequenza del trasmettitore è errata.

- Spostare l'interruttore sulla posizione di accensione (ON).
- Ricaricare la batteria dell'elicottero.
- Selezionare la banda di frequenza corretta.

Il video / la foto non sono stati memorizzati. - La batteria dell'elicottero è scarica.
- La memoria interna è piena.

- Ricaricare la batteria dell'elicottero.
- Spostare / cancellare alcune foto / alcuni video.
- Cliccare sul tasto del volume e impostarlo sul valore desiderato.- Il volume era azzerato.

La macchina fotografica non funziona come 
configurata.

- Assicurarsi di salvare le impostazioni prima di uscire dal 
software affinché le modifiche siano effettive.

- La configurazione non è stata salvata adeguatamente.

- Il driver Video Liveview non è stato installato.

- L'elicottero non è acceso.
- Il percorso del file acquisito non è corretto.

- Staccare e collegare nuovamente l'elicottero al computer, quindi 
installare il driver Video Liveview.

- Accendere l'elicottero.
- Configurare il giusto percorso della cartella in "Option".

La visualizzazione dal vivo non funziona 
correttamente.

Risoluzione dei problemi

Come si scatta una foto / gira un video

Elenco delle parti

Precauzioni, avvisi e dichiarazioni

Volo dell'elicotteroIdentificazione delle parti

Installazione e carica delle batterie

Utilizzo del software: macchina fotografica dell'elicottero

Software di interfaccia

Caricamento dell'elicottero tramite il collegamento USB.

Quando l'elicottero viene collegato al computer per la prima volta, vengono richiesti dei driver. Scegliere "prosegui installazione" e il 
driver sarà installato automaticamente.

Aprire la cartella in cui sono memorizzati foto e video

Lanciare "Helicopter camera" per configurare la macchina fotografica dell'elicottero

3. Scegliere la modalità di scatto: scatto singolo (    ) o 
multiplo (    ).

4. Qualità delle foto da elevata (    ) a media (    ) e bassa (    ).
5. Impostare la frequenza di registrazione video.
6. Qualità video

Qualità video VGA: elevata qualità video dalla risoluzione 640 
x 480.
Qualità QVGA: maggiore durata di registrazione, ma con 
risoluzione 320 x 240.

7. Configurazione manuale dell'esposizione. Innanzitutto, 
selezionare ‘Enable’ (abilita) e servirsi del cursore per 
impostare il valore desiderato..

8. Salvare le configurazioni arttuali dell'elicottero.
9. Azzerare le configurazioni attuali.
10. Scattare una foto con la macchina fotografica. Si consiglia di 

scattare una foto campione e di vedere il risultato prima di 
salvare le configurazioni correnti.

11. Aprire la cartella di memorizzazione delle foto / video 
acquisiti.

12. Collegamento automatico a Silverlit.
13. Collegamento automatico a Facebook.
14. Collegamento automatico a YouTube.
15. Configurazione dei valori di esposizione.
16. Configurare manualmente l'equilibrio dei colori in base al 

livello di RGB. Questa configurazione è disponibile 
unicamente quando la modalità ‘Scena’ è impostata su 
‘Manual’ (manuale).

17. Impostazione del volume audio nella registrazione video.
18. Visualizzazione dal vivo: mostra ciò che si vede tramite la 

macchina fotografica in tempo reale.
19. Uscire dalla macchina fotografica dell'elicottero.

fig. 1

fig. 2

fig. 5

fig. 4

1.  Opzioni:
Modifica del percorso di acquisizione: serve a configurare il punto in cui salvare le foto scattate con 
l'opzione ‘Take Photo Now’ (scatta foto adesso).
Azzeramento conta acquisizione: per azzerare il numero delle foto al momento di denominare i file foto / 
video.

2. Sono disponibili 6 configurazioni predefinite dell'equilibrio cromatico: flash (    ), tungsteno (    ), luce 
solare (    ), nuvoloso (    ), seppia ( Sepia ) e bianco e nero ( BW ).
Selezionare ‘Manual’ per configurare l'equilibrio cromatico manualmente.
Selezionare ‘AUTO’ per configurare l'equilibrio cromatico automaticamente.

50Hz 60Hz

Sepia BW

VGA QVGA

Manual AUTO

19

18

17

16

15

1413121110

9

8

7
6

5

4

3

2

1


	84520_EN-6L
	84520_DE-6L
	84520_FR-6L
	84520_NL-6L
	84520_ES-6L
	84520_IT-6L

